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PROGRAMACIÓN DEL CURSO 2011-12
DEPARTAMENTO DE LATÍN y GRIEGO
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Este Departamento está integrado por:

D. Emilio Flor Jiménez.


Doña. Esperanza Santín Vilariño.
Dº Diego Herrera Plata, del departamento de Geografía e Historia.

Emilio Flor  imparte los siguientes cursos:

 Latín   1º de Bachillerato.
 Latín  2º de Bachillerato.  
 Esperanza Santín imparte los siguientes cursos:

 Latín 1º de Bachillerato.Adultos.

 Latín 2º de Bachillerato. Adultos,

Griego 1º en diurno y en Adultos.

Diego Herrera  imparte Latín en 4ª ESO.

	PROGRAMACIONES DIDÁCTICAS DE

LAS ÁREAS Y MATERIAS

	CURSO ACADÉMICO:
	2010/11

	DEPARTAMENTO:
	Latín

	ÁREA O MATERIA:
	Latín, 4º ESO


1.- OBJETIVOS DE LA ETAPA

La Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, que nos indica en su artículo 23 que los objetivos a alcanzar en la ESO son los siguientes:

a) Asumir responsablemente sus deberes, conocer y ejercer sus derechos en el respeto a los demás, practicar la tolerancia, la cooperación y la solidaridad entre las personas y grupos, ejercitarse en el diálogo afianzando los derechos humanos como valores comunes de una sociedad plural y prepararse para el ejercicio de la ciudadanía democrática.

b) Desarrollar y consolidar hábitos de disciplina, estudio y trabajo individual y en equipo como condición necesaria para una realización eficaz de las tareas del aprendizaje y como medio de desarrollo personal.

c) Valorar y respetar la diferencia de sexos y la igualdad de derechos y oportunidades entre ellos. Rechazar los estereotipos que supongan discriminación entre hombres y mujeres.

d) Fortalecer sus capacidades afectivas en todos los ámbitos de la personalidad y en sus relaciones con los demás, así como rechazar la violencia, los prejuicios de cualquier tipo, los comportamientos sexistas y resolver pacíficamente los conflictos.

e) Desarrollar destrezas básicas en la utilización de las fuentes de información para, con sentido crítico, adquirir nuevos conocimientos. Adquirir una preparación básica en el campo de las tecnologías, especialmente las de la información y la comunicación.

f) Concebir el conocimiento científico como un saber integrado, que se estructura en distintas disciplinas, así como conocer y aplicar los métodos para identificar los problemas en los diversos campos del conocimiento y de la experiencia.

g) Desarrollar el espíritu emprendedor y la confianza en sí mismo, la participación, el sentido crítico, la iniciativa personal y la capacidad para aprender a aprender, planificar, tomar decisiones y asumir responsabilidades.

h) Comprender y expresar con corrección, oralmente y por escrito, en la lengua castellana y, si la hubiere, en la lengua cooficial de la Comunidad Autónoma, textos y mensajes complejos, e iniciarse en e conocimiento, la lectura y el estudio de la literatura.

i) Comprender y expresarse en una o más lenguas extranjeras de manera apropiada.

j) Conocer, valorar y respetar los aspectos básicos de la cultura y la historia propias y de los demás, así como el patrimonio artístico y cultural.

k) Conocer y aceptar el funcionamiento del propio cuerpo y el de los otros, respetar las diferencias, afianzar los hábitos de cuidado y salud corporales e  incorporar la educación física y la práctica del deporte para favorecer el desarrollo personal y social. Conocer y valorar la dimensión humana de la sexualidad en toda su diversidad.  Valorar críticamente los hábitos sociales relacionados con la salud, el consumo, el cuidado de los seres vivos y el medio ambiente, contribuyendo a su conservación y mejora.

l) Apreciar la creación artística y comprender el lenguaje de las distintas manifestaciones artísticas, utilizando diversos medios de expresión y representación.


Y como desarrollo de la Ley de Educación en Andalucía, el Decreto 231/2007, de 31 de julio, en su artículo 4 además establece los siguientes objetivos:

a) Adquirir habilidades que les permitan desenvolverse con autonomía en el ámbito familiar y doméstico, así como en los grupos sociales con los que se relacionan,  participando con actitudes solidarias, tolerantes y libres de prejuicios.

b) Interpretar y producir con propiedad, autonomía y creatividad mensajes que utilicen códigos artísticos, científicos y técnicos.

c) Comprender los principios y valores que rigen el funcionamiento de las sociedades democráticas contemporáneas, especialmente los relativos a los derechos y deberes de la ciudadanía.

d) Comprender los principios básicos que rigen el funcionamiento del medio físico y natural, valorar las repercusiones que sobre él tienen las actividades humanas y contribuir activamente a la defensa, conservación y mejora del mismo como elemento determinante de la calidad de vida.

e) Conocer y apreciar las peculiaridades de la modalidad lingüística andaluza en todas sus variedades.

f) Conocer y respetar la realidad cultural de Andalucía, partiendo del conocimiento y de la comprensión de Andalucía como comunidad de encuentro de culturas.

2.- COMPETENCIAS BÁSICAS DE LA ETAPA.


En el sistema educativo andaluz se considera que las competencias básicas que debe haber alcanzado el alumno cuando finaliza su escolaridad obligatoria para enfrentarse a los retos de su vida personal y laboral son las siguientes:

· Competencia en comunicación lingüística.

· Competencia en razonamiento matemático.

· Competencia en el conocimiento y la interacción con el mundo físico y natural.

· Competencia digital y en el tratamiento de la información.

· Competencia social y ciudadana.

· Competencia cultural y artística.
· Competencia para seguir aprendiendo de forma autónoma a lo largo de la vida.
·  Competencia en autonomía e iniciativa personal.

¿Qué entendemos por cada una de esas competencias? De forma sucinta, y recogiendo lo más significativo de lo que establece el currículo escolar, cada una de ellas aporta lo siguiente a la formación personal e intelectual del alumno:

1. COMPETENCIA EN COMUNICACIÓN LINGÜÍSTICA

Supone la utilización del lenguaje como instrumento de comunicación oral y escrita y como instrumento de aprendizaje y de autorregulación del pensamiento, las emociones y la conducta, por lo que contribuye, asimismo, a la creación de una imagen personal positiva y fomenta las relaciones constructivas con los demás y con el entorno. Aprender a comunicarse es, en consecuencia, establecer lazos con otras personas, acercarnos a otras culturas que adquieren sentido y provocan afecto en cuanto que se conocen. En suma, esta competencia lingüística es fundamental para aprender a resolver conflictos y para aprender a convivir.

La adquisición de esta competencia supone el dominio de la lengua oral y escrita en múltiples contextos y el uso funcional de, al menos, una lengua extranjera.

2. COMPETENCIA EN RAZONAMIENTO MATEMÁTICO

Esta competencia consiste, ante todo, en la habilidad para utilizar los números y sus operaciones básicas, los símbolos y las formas de expresión y de razonamiento matemático para producir e interpretar informaciones, para conocer más sobre aspectos cuantitativos y espaciales de la realidad y para resolver problemas relacionados con la vida diaria y el mundo laboral.

La adquisición de esta competencia supone, en suma, aplicar destrezas y actitudes que permiten razonar matemáticamente, comprender una argumentación matemática, expresarse y comunicarse en el lenguaje matemático e integrar el conocimiento matemático con otros tipos de conocimiento.

3. COMPETENCIA EN EL CONOCIMIENTO Y LA INTERACCIÓN CON EL MUNDO FÍSICO Y NATURAL

Es la habilidad para interactuar con el mundo físico en sus aspectos naturales y en los generados por la acción humana, de modo que facilite la comprensión de sucesos, la predicción de consecuencias y la actividad dirigida a la mejora y preservación de las condiciones de vida propia, de las demás personas y del resto de los seres vivos.

En suma, esta competencia implica la adquisición de un pensamiento científico-racional que permite interpretar la información y tomar decisiones con autonomía e iniciativa personal, así como utilizar valores éticos en la toma de decisiones personales y sociales.

4. COMPETENCIA DIGITAL Y TRATAMIENTO DE LA INFORMACION

Son las habilidades para buscar, obtener, procesar y comunicar información y transformarla en conocimiento. Incluye aspectos que van desde el acceso y selección de la información hasta su uso y transmisión en diferentes soportes, incluyendo la utilización de las tecnologías de la información y la comunicación como un elemento esencial para informarse y comunicarse.

La adquisición de esta competencia supone, al menos, utilizar recursos tecnológicos para resolver problemas de modo eficiente y tener una actitud crítica y reflexiva en la valoración de la información de que se dispone.

5. COMPETENCIA SOCIAL Y CIUDADANA

Esta competencia permite vivir en sociedad, comprender la realidad social del mundo en que se vive y ejercer la ciudadanía democrática en una sociedad cada vez más plural. Incorpora formas de comportamiento individual que capacitan a las personas para convivir en sociedad, relacionarse con los demás, cooperar, comprometerse y afrontar los conflictos, por lo que adquirirla supone ser capaz de ponerse en el lugar del otro, aceptar las diferencias, ser tolerante y respetar los valores, las creencias, las culturas y la historia personal y colectiva de los otros.

En suma, implica comprender la realidad social en que se vive, afrontar los conflictos con valores éticos y ejercer los derechos y deberes ciudadanos desde una actitud solidaria y responsable.

6. COMPETENCIA CULTURAL Y ARTÍSTICA

Esta competencia implica conocer, apreciar, comprender y valorar críticamente diferentes manifestaciones culturales y artísticas, utilizarlas como fuente de disfrute y enriquecimiento personal y considerarlas parte del patrimonio cultural de los pueblos.

En definitiva, apreciar y disfrutar el arte y otras manifestaciones culturales, tener una actitud abierta y receptiva ante la plural realidad artística, conservar el común patrimonio cultural y fomentar la propia capacidad creadora.

7. COMPETENCIA PARA SEGUIR APRENDIENDO DE FORMA AUTÓNOMA A LO LARGO DE LA VIDA

Esta competencia supone, por un lado, iniciarse en el aprendizaje y, por otro, ser capaz de continuar aprendiendo de manera autónoma, así como buscar respuestas que satisfagan las exigencias del conocimiento racional. Asimismo, implica admitir una diversidad de respuestas posibles ante un mismo problema y encontrar motivación para buscarlas desde diversos enfoques metodológicos.
En suma, implica la gestión de las propias capacidades desde una óptica de búsqueda de eficacia y el manejo de recursos y técnicas de trabajo intelectual.
8. COMPETENCIA PARA LA AUTONOMÍA E INICIATIVA PERSONAL

Esta competencia se refiere a la posibilidad de optar con criterio propio y llevar adelante las iniciativas necesarias para desarrollar la opción elegida y hacerse responsable de ella, tanto en el ámbito personal como en el social o laboral.
La adquisición de esta competencia implica ser creativo, innovador, responsable y crítico en el desarrollo de proyectos individuales o colectivos.


En una competencia no hay saberes que se adquieren exclusivamente en una determinada materia y solo sirven para ella. Con todo lo que el alumno aprende en las diferentes materias (y no solo en la institución escolar) construye un bagaje cultural y de información que debe servirle para el conjunto de su vida, que debe ser capaz de utilizarlo en momentos precisos y en situaciones distintas. Por eso, cualesquiera de esas competencias pueden alcanzarse si no en todas si en la mayoría de las materias curriculares, y también por eso en todas estas materias podrá utilizar y aplicar dichas competencias, independientemente de en cuáles las haya podido adquirir (transversalidad). Ser competente debe ser garantía de haber alcanzado determinados aprendizajes, pero también, no lo olvidemos, de que permitirá alcanzar otros, tanto en la propia institución escolar como fuera de ella, garantía de su aprendizaje permanente. Excepto la competencia cultural y artística, las demás competencias citadas anteriormente tienen su presencia en el currículo de esta materia, de forma desigual, lógicamente, pero todas y cada una de ellas con una importante aportación a la formación del alumno, como no podía ser de otra forma dado el eminente carácter integrador de sus contenidos.


Dicho esto, queda claro que hay una evidente interrelación entre los distintos elementos del currículo, y que hemos de ponerla de manifiesto para utilizar adecuadamente cuantos materiales curriculares se emplean en el proceso de enseñanza-aprendizaje. Cuando en una programación didáctica, como esta, se indican los objetivos de una unidad (formulados, al igual que los criterios de evaluación, en términos de capacidades), se sabe que estos condicionan la elección de unos contenidos u otros, de la misma forma que se debe indicar unos criterios de evaluación que permitan demostrar si el alumno los alcanza o no los alcanza. Por eso, los criterios de evaluación permiten una doble interpretación: por un lado, los que tienen relación con el conjunto de aprendizajes que realiza el alumno, es decir,  habrá unos criterios de evaluación ligados expresamente a conceptos, otros a procedimientos y otros a actitudes, ya que cada uno de estos contenidos han de ser  evaluados por haber sido trabajados en clase y que son los que se evalúan en los diferentes momentos de aplicación de la evaluación continua; y por otro, habrá criterios de evaluación que han sido formulados más en su relación con las competencias básicas. 


La evaluación de competencias básicas es un modelo de evaluación distinto al de los criterios de evaluación, tanto porque se aplica en diferentes momentos de otras evaluaciones, como porque su finalidad, aunque complementaria, es distinta. Si partimos de que las competencias básicas suponen una aplicación real y práctica de conocimientos, habilidades y actitudes, la forma de comprobar o evaluar si el alumno las ha adquirido es reproducir situaciones lo más reales posibles de aplicación, y en estas situaciones lo habitual es que el alumno se sirva de ese bagaje acumulado (todo tipo de contenidos) pero responda, sobre todo, a situaciones prácticas. De esta forma, cuando evaluamos competencias estamos evaluando preferentemente, aunque no solo, procedimientos y actitudes, de ahí que las relacionemos con los criterios de evaluación con mayor carácter procedimental y actitudinal.

3.- OBJETIVOS DE LA MATERIA

INTRODUCCIÓN

La materia de Latín, opcional en cuarto curso, supone un acercamiento específico a la lengua y la cultura de Roma. Su estudio se ofrece a partir de contenidos lingüísticos y culturales, complementarios entre sí y unidos por su carácter de aportaciones sustanciales de lo que se conoce como herencia clásica. Esa cualidad de aportación y pervivencia en la sociedad actual ha de guiar su presentación y dar sentido a su estudio.

La materia persigue dos objetivos primordiales: iniciar un estudio básico de la lengua que está en el origen del amplio grupo de las lenguas romances y conocer los aspectos más relevantes de la sociedad y la cultura romanas para poder relacionarlos con los del mundo actual. El primer objetivo ayuda a mejorar el conocimiento y uso de la propia lengua como instrumento primordial de aprendizaje y comunicación; el segundo aporta una interpretación más ponderada de la sociedad actual. Ambos colaboran eficazmente en la adquisición de capacidades básicas y contribuyen al logro de los objetivos de esta etapa.

Los contenidos propiamente lingüísticos ocupan una gran parte de la materia, por considerar que la lengua latina es la más importante aportación del mundo clásico a la civilización occidental; por evolución o por influencia léxica el latín está presente en las lenguas que utilizamos o en las que son objeto de aprendizaje para los alumnos y alumnas.

El estudio del sistema de la lengua latina como modelo de lengua flexiva permite, a través de la comparación, una reflexión profunda sobre los elementos formales y los mecanismos sintácticos de las lenguas de uso del alumnado. El conocimiento, siquiera básico, del latín hace posible entender las lenguas de origen  romance como el resultado concreto de una evolución y apreciar en qué medida su estructura y su léxico están en deuda con la lengua de la que proceden. Por su parte, la práctica de la traducción constituye una experiencia de investigación que utiliza la lógica del pensamiento, favorece la memoria y potencia los hábitos de disciplina en el estudio, con lo que se razona mejor y se aprende a aprender.

El estudio de la historia y evolución de la lengua latina y de la formación de las palabras dota al alumnado de los conocimientos necesarios para entender la evolución lingüística, determinar los procesos de cambio fonético y semántico e ilustrar los procedimientos que actúan en la formación del léxico. 

La materia también aborda el conocimiento del marco geográfico e histórico y de los aspectos más relevantes de la sociedad romana, desde la que se han transmitido modos de vida, instituciones o creaciones literarias, técnicas y artísticas que están en la base de la  configuración y del progreso de Europa. Ese conocimiento supone un referente necesario en el que rastrear los antecedentes históricos de la organización social o la delimitación de los derechos del individuo. La cultura que ha modelado nuestro presente e impregna buena parte de nuestros cánones estéticos es también transmisora de valores universales, que entroncan nuestra herencia cultural con las raíces del mundo clásico. En este sentido, la lectura de textos literarios ayuda a observar como temas y tópicos de la cultura grecolatina se han transmitido hasta hoy y siguen impregnando nuestros escritos.

De acuerdo con este planteamiento, los contenidos de la materia se distribuyen en cuatro bloques. Los tres primeros, El sistema de la lengua latina, La historia y evolución de la lengua latina y La formación de las palabras, ponen el acento en contenidos propiamente lingüísticos y se interrelacionan, contribuyendo no sólo a un conocimiento de la lengua latina sino a un uso más preciso de la propia lengua y al adecuado entendimiento de la terminología culta, científica y técnica. El bloque 4, Otras vías de transmisión del mundo clásico, trata los aspectos más relevantes de la sociedad romana y pone el acento en la pervivencia del mundo clásico que ofrece el mundo contemporáneo, en el análisis comparativo de sus correspondientes antecedentes clásicos y en la valoración crítica de los aspectos de continuidad, evolución y cambio.

La distribución de los contenidos en estos cuatro bloques, a la vez que implica un tratamiento específico de los mismos, obliga a situarlos en un contexto general en el que los diversos elementos encuentren una explicación relacionada y coherente.

En el adecuado tratamiento de los contenidos y en la correcta prelación de los objetivos reside la doble virtualidad de la materia, que ha de aportar aquellos conocimientos básicos sobre la lengua latina y la cultura romana que sean funcionales y útiles en diversos contextos de aprendizaje, desarrollo personal y social, y a la vez ha de sentar las bases suficientes para la continuación, en su caso, de estudios relacionados con las humanidades y las ciencias sociales. Así, a través de sus contenidos y de la consecución de sus propios objetivos, la materia de Latín ha de servir a todos los alumnos que la cursen para conseguir en un grado satisfactorio las capacidades y competencias que en la etapa se proponen.

La enseñanza del Latín en esta etapa tendrá como finalidad el desarrollo de las siguientes capacidades:

1. Identificar y relacionar elementos morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina que permitan el análisis y la traducción de textos sencillos.

2. Desarrollar los hábitos de organización, trabajo y disciplina en el estudio, a partir de los mecanismos de estructuración mental que implica el proceso de análisis y traducción de textos latinos.

3. Mejorar la lectura comprensiva y la expresión oral y escrita mediante el conocimiento del vocabulario y las estructuras gramaticales latinas.

4. Conocer el origen y evolución de las lenguas romances para valorar los rasgos comunes y la diversidad lingüística como muestra de la riqueza cultural de los pueblos de Europa.

5. Utilizar las reglas fundamentales de evolución fonética del latín a las lenguas romances e identificar palabras patrimoniales, cultismos y expresiones latinas en diferentes contextos lingüísticos.

6. Entender el significado del léxico común de origen grecolatino de la propia lengua y comprender vocabulario culto, científico y técnico a partir de sus componentes etimológicos.

7. Reflexionar sobre los elementos formales y las estructuras lingüísticas de las lenguas romances conocidas por el alumno, a través de la comparación con el latín, modelo de lengua flexiva.

8. Conocer los aspectos relevantes de la cultura y la civilización romanas, utilizando diversas fuentes de información y diferentes soportes, para identificar y valorar su pervivencia en nuestro patrimonio cultural, artístico e institucional.

4.- CONTRIBUCIÓN DE LOS OBJETIVOS DE MATERIA A LA ADQUISICIÓN DE COMPETENCIAS

A partir de los elementos más significativos de su currículo, la materia de Latín contribuye de modo directo a la adquisición de la competencia en comunicación lingüística.

Desde todos sus contenidos se contribuye a la lectura comprensiva de textos diversos y a la expresión oral y escrita como medios indispensables para cualquier aprendizaje de calidad. El conocimiento de la estructura de la lengua latina hace posible una comprensión profunda de la gramática funcional de las lenguas europeas de origen romance y de otras que comparten con el latín el carácter flexivo, o han recibido una aportación léxica importante de la lengua latina. La interpretación de los elementos morfosintácticos y de vocabulario, así como la práctica de la traducción y de la retroversión, suponen la adquisición de la habilidad para recoger y procesar la información dada y utilizarla apropiadamente.

El conocimiento de los procedimientos para la formación de las palabras y los fenómenos de evolución fonética colabora eficazmente a la ampliación del vocabulario básico y potencia la habilidad para utilizar el lenguaje como instrumento de comunicación. El conocimiento de las etimologías grecolatinas proporciona la comprensión e incorporación de un vocabulario culto y explica el vocabulario específico de términos científicos y técnicos.

A partir del conocimiento de la historia y evolución de la lengua latina se fomenta el ser consciente de la variabilidad de las lenguas a través del tiempo y de los diferentes ámbitos geográficos y sociales, así como de la comunicación intercultural que su contacto supone. Ese conocimiento fomenta igualmente el interés y el respeto por todas las lenguas, incluyendo las antiguas y las minoritarias, y el rechazo de los estereotipos basados en diferencias culturales y lingüísticas.

La contribución de la materia a la competencia en expresión cultural y artística se logra mediante el conocimiento del importante patrimonio arqueológico y artístico romano en nuestro país y en Europa, que potencia el aprecio y disfrute del arte como producto de la creación humana y como testimonio de la historia, a la vez que fomenta el interés por la conservación de ese patrimonio.

Asimismo, proporciona referencias para hacer una valoración crítica de creaciones artísticas posteriores inspiradas en la cultura y la mitología grecolatinas, o de los mensajes difundidos por los medios de comunicación que, en muchos casos, toman su base icónica del repertorio clásico. A su vez, con el conocimiento del mundo clásico y su pervivencia se favorece la interpretación de la literatura posterior, en la que perduran temas, arquetipos, mitos y tópicos, a la vez que se desarrolla el interés por la lectura, la valoración del carácter estético de los textos y el amor por la literatura.

La contribución a la competencia social y ciudadana se establece desde el conocimiento de las instituciones y el modo de vida de los romanos como referente histórico de organización social, participación de los ciudadanos en la vida pública y delimitación de los derechos y deberes de los individuos y de las colectividades, en el ámbito y el entorno de una Europa diversa, unida en el pasado por la lengua latina. Paralelamente, el conocimiento de las desigualdades existentes en esa sociedad favorece una reacción crítica ante la discriminación por la pertenencia a un grupo social o étnico determinado, o por la diferencia de sexos. Se fomenta así en el alumnado una actitud de valoración positiva de la participación ciudadana, la negociación y la aplicación de normas iguales para todos como instrumentos válidos en la resolución de conflictos.

Desde esta materia se contribuye a la competencia en el tratamiento de la información y competencia digital ya que una parte de la materia requiere de la búsqueda, selección y tratamiento de la información. Además, las actividades relativas a la recogida, selección y análisis de la información, la aplicación de técnicas de síntesis, la identificación de palabras clave y la distinción entre ideas principales y secundarias aportan instrumentos básicos para la adquisición de esta competencia, tan relacionada con destrezas para la continua formación personal. Por otra parte, en aquella medida en que se utilicen las tecnologías de la información y la comunicación como un instrumento que universaliza la información y como una herramienta para la comunicación del conocimiento adquirido, se colaborará en la adquisición de la competencia digital.

El estudio de la lengua latina contribuye a la competencia de aprender a aprender, en la medida en que propicia la disposición y la habilidad para organizar el aprendizaje, favorece las destrezas de autonomía, disciplina y reflexión, ejercita la recuperación de datos mediante la memorización y sitúa el proceso formativo en un contexto de rigor lógico.

La materia contribuye a la autonomía e iniciativa personal en la medida en que se utilizan procedimientos que exigen planificar, evaluar distintas posibilidades y tomar decisiones. El trabajo cooperativo y la puesta en común de los resultados implican valorar las aportaciones de otros compañeros, aceptar posibles errores, comprender la forma de corregirlos y no rendirse ante un resultado inadecuado. En definitiva, aporta posibilidades de mejora y fomenta el afán de superación.

5.- CONTENIDOS POR CURSO
Bloque 1. El sistema de la lengua latina.

El abecedario y la pronunciación del latín.

Lectura de textos en latín y reconocimiento de términos transparentes.

El latín como lengua flexiva. Los casos y sus principales valores sintácticos. Reconocimiento de las diferencias y similitudes básicas entre la estructura de la lengua latina y la de las lenguas romances utilizadas por el alumno.

Clases de palabras. La flexión nominal, pronominal y verbal. Reconocimiento de las categorías gramaticales de la flexión latina y comparación con los elementos flexivos de las lenguas actuales. Léxico latino de frecuencia.

Las estructuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras. Nexos coordinantes más frecuentes.

Análisis morfosintáctico, traducción de textos breves y sencillos en lengua latina y retroversión de oraciones simples.

Valoración de la lengua latina como principal vía de transmisión y pervivencia del mundo clásico e instrumento privilegiado para una comprensión profunda del sistema de las lenguas romances.

Bloque 2. La historia y evolución de la lengua latina.

El origen y la evolución del latín. Clasificación de las lenguas indoeuropeas.

Latín culto y latín vulgar. La formación de las lenguas romances. Diferenciación entre lengua hablada y escrita.

Análisis de los procesos de evolución de las lenguas romances.

La evolución fonética. Términos patrimoniales y cultismos.

Explicación de los cambios fonéticos más frecuentes.

Relación semántica entre palabras de una misma raíz latina y evolución fonética diferente.

La aportación léxica del latín a las lenguas modernas no derivadas de él. Lectura de textos en lenguas no romances e identificación en ellos de términos de origen latino.
Valoración del origen común de las principales lenguas europeas, interés por la adquisición de nuevo vocabulario, respeto por las demás lenguas y aceptación de las diferencias culturales de las gentes que las hablan.

Bloque 3. La formación de las palabras.

Componentes grecolatinos en las lenguas romances.

Identificación de lexemas, sufijos y prefijos grecolatinos usados en la propia lengua. Definición de palabras a partir de sus étimos.

El vocabulario de la ciencia y de la técnica. Reconocimiento de étimos griegos y latinos en las terminologías específicas.

Latinismos y locuciones latinas. Reconocimiento de las expresiones latinas incorporadas a la lengua hablada y escrita.

Curiosidad por conocer el significado etimológico de las palabras e interés en la adecuada utilización del vocabulario.

Bloque 4. Otras vías de transmisión del mundo clásico.

El marco geográfico e histórico de la sociedad romana.

Uso de fuentes primarias y secundarias para conocer el pasado.

Las instituciones y la vida cotidiana. Interpretación de sus referentes desde nuestra perspectiva sociocultural.

Comparación y análisis crítico de las estructuras sociales y familiares.

Las huellas materiales de la romanización. Observación directa e indirecta del patrimonio arqueológico y artístico romano, utilizando diversos recursos, incluidos los que proporcionan las tecnologías de la información y la comunicación.

La mitología en la literatura y en las artes plásticas y visuales.

Reconocimiento de elementos de la mitología clásica en manifestaciones literarias y artísticas de todo tipo e interpretación de su significado.

Valoración del papel de Roma en la historia de Occidente, respeto por la herencia de su patrimonio arqueológico, artístico y literario e interés por la lectura de textos de la literatura latina.

6.- SECUENCIACIÓN DE CONTENIDOS
       Los contenidos se repartirán por unidades en tres evaluaciones alternando las unidades de cada bloque para variar la información en las horas lectivas tratando de evitar la monotonía.
      PRIMERA EVALUACIÓN

Unidad 1: Marco mítico e histórico de Roma; difusión y pervivencia de su lengua.

Origen mítico de Roma. La leyenda de la fundación.

Principales etapas de la historia de Roma.

Los indoeuropeos.

Lenguas romances derivadas del Latín.

Importancia del Latín en la formación del español.

      Principales fenómenos fonéticos en la evolución de las palabras latinas.
      Latinismos y cultismos. 
Unidad 2: Adquisición de unos conocimientos fonéticos mínimos para acentuar y leer correctamente.

El alfabeto latino.

Los fonemas latinos.

La pronunciación clásica.

La cantidad silábica y la acentuación.

      Lectura de textos en latín.
Unidad 3: Conocimiento desde inicios del curso de uno de los verbos de mayor frecuencia y repercusión en la lengua latina.

El verbo SUM. Enunciado, conjugación y posibles traducciones.

La oración atributiva y la copulativa.
Unidad 4: 

Categorías de la flexión nominal latina: género, número y caso.

Denominación y valor de los casos latinos.

La primera declinación. La evolución al español de los nombres de la primera declinación.

La segunda declinación. Evolución.

Los adjetivos de la primera clase.us/er-a-um
Unidad 5: Iniciación del alumnado en el sistema verbal y aplicación de conclusiones al modo indicativo.

Categorías de flexión verbal.

Enunciado de un verbo. Distinción de conjugaciones a través del enunciado.

Los temas del verbo: obtención y tiempos derivados.

Visión global del modo indicativo.

Unidad 6: Continuación de la iniciación del alumnado en el sistema flexivo latino.

La tercera declinación.

Unidad 7: Iniciación del alumnado en el manejo razonado de los principales útiles gramaticales.

Las preposiciones de acusativo: “PER, AD, IN”

Las preposiciones de ablativo: “CUM, SINE, A(B), E(X), DE”

La conjunción copulativa “ET”, variantes.

La conjunción adversativa “SED”

Unidad 8: Visión general de los principales edificios públicos.
      El urbanismo.
SEGUNDA EVALUACIÓN.

Unidad 9: Conocer la Romanización de Hispania.

La llegada de los romanos a España. Escipión y la II Guerra Púnica.

Distribución administrativa de Hispania.

Población de la Hispania romana.

Escritores hispanorromanos: Séneca, Columela y Lucano.

Unidad 10

      Cuarta y quinta declinaciones.
       Segundo grupo de adjetivos.

Los pronombres personales. Evolución al español.

Los posesivos. Evolución al español.

Los demostrativos. Evolución al español.

Unidad 11: Completar la visión del verbo en voz activa.

Visión global del subjuntivo.

Unidad 12: Recapitulación de los adjetivos y mecanismos para la formación de los grados de comparación.

Repaso de adjetivos de primera y segunda clase.

El grado comparativo. Comparativo de superioridad. Régimen del comparativo.

El grado superlativo. El complemento del superlativo.

Adverbios formados a partir de adjetivos.

Unidad 13: Conocimiento global de la voz pasiva y de los mecanismos morfosintácticos que conlleva.

Visión global de la voz pasiva.

Estructura de la oración pasiva. El complemento agente.
Unidad 14: El ocio y los juegos.
Unidad 15: Conocimiento de la religión y mitología romanas.

La religión romana primitiva.

La influencia griega.

Culto privado y público. Importancia del ritual.

El sacerdocio.

      La religión del imperio. El cristianismo en Roma.
TERCERA EVALUACIÓN.

Unidad 16: Objetivo: Completar la visión del sistema pronominal.

El fórico “IS”

El identificativo “IDEM”

El enfático “IPSE”

El relativo-interrogativo.

El indefinido.

Los numerales.
Unidad 17: Conocimiento de las formas nominales del verbo.

Participios.

Infinitivos.

Unidad 18: Conocimiento de los útiles elementales parta la formación de una oración subordinada.

Valores de las principales conjunciones: UT/NE, CUM y QUOD.

La subordinación adjetiva.

Unidad 19: Conocimiento de la familia romana.

La gens y la familia.

El pater familias y la patria potestad.

La matrona. Los hijos.

El matrimonio. Tipos. Ceremonia de bodas. Divorcio.

La educación en Roma.

.

Unidad 20: Conocimiento de las clases sociales en Roma.

Patricios y plebeyos.

La clientela.

Los esclavos: origen y condición.

Resumen general del derecho de ciudadanía.
El profesor  que imparte el curso puede flexibilizar la secuenciación de  los contenidos para adaptarlos al grupo y al tiempo.

7.- METODOLOGÍA QUE SE VA A APLICAR
      Será una metodología activa y participativa que evite la monotonía. Buscaremos que el alumnado, guiado por el profesor, alcance de manera progresiva una metodología de trabajo basada en el autoaprendizaje, metodología abierta en la que el profesor será amigo para rectificar errores y confirmar los aciertos en el proceso,
      Animaremos a llevar el cuaderno de clase con orden, a elaborar trabajos sobre la materia a base de leer y de buscar información en internet.
       En el desarrollo de la clase insertaremos variaciones como: información de periódicos y revistas relacionada con la cultura antigua,  uso de la informática, películas y documentales, audiciones musicales, expresiones latinas, búsqueda de campos semánticos, comentarios de aspectos culturales, referencias continuas a la lengua y a la literatura españolas, exposiciones orales en clase acompañadas de ppt o similar de trabajos realizados por los alumnos, responder a cuestiones planteadas a raíz de los textos traducidos y de otros en castellano que el profesor les proporcionará como material de apoyo. Análisis de textos pequeños usados como fuentes históricas.
8.- CRITERIOS DE EVALUACIÓN (de etapa y de materia)

8.1. CRITERIOS COMUNES DE EVALUACIÓN (DE ETAPA) APROBADOS POR ESTE CENTRO
1º- Expresar oralmente y por escrito pensamientos, emociones, vivencias y opiniones con sentido crítico y de forma coherente.

2º- Ser competente en la búsqueda  y recogida de información siendo capaz de comprender e interpretar cualquier tipo de texto con intencionalidad lingüística y/o creativa y utilizando para ello no sólo el soporte bibliográfico sino otros cauces como Internet y otras vías de carácter digital e informático en la elaboración de todo tipo de documentos( apuntes, trabajos; etc.)

3º- Valorar los mensajes lingüísticos orales, escritos, audiovisuales, digitales o en cualquier otro soporte multimedia, elaborados por los alumnos que reflejen la igualdad entre los sexos y que contribuyan a la resolución pacífica de conflictos, eliminando estereotipos y expresiones sexistas.

4º- Conocer el funcionamiento de la lengua propia y de otros países y sus normas de uso, aplicándolas adecuadamente según la situación comunicativa y el contexto social y cultural en el que se produce el mensaje.

5º- Utilizar el conocimiento matemático para organizar, interpretar e intervenir en diversas situaciones de la realidad, utilizando recursos habituales en la sociedad entre los que es preciso destacar los tecnológicos (calculadoras, programas informáticos, etc).

6º- Resolver problemas, controlar los procesos que se están ejecutando y tomar decisiones.

7º- Comunicar ideas matemáticas y utilizar distintas formas de razonamientos usando conceptos y estructuras conceptuales, procedimientos matemáticos, algoritmos y destrezas instrumentales.

8º -Conocer, comprender, aprender y valorar críticamente diferentes manifestaciones culturales y artísticas.

9º - Conocer básicamente las principales técnicas, recursos y convenciones de los              diferentes lenguajes artísticos y tener conciencia de la evolución del pensamiento, de las corrientes estéticas, las modas y los gustos.

10º-  Valorar y respetar la libertad de expresión, el derecho a la diversidad cultural, la importancia del diálogo intercultural y la realización de experiencias artísticas compartidas.
11º - Conocer, aplicar y utilizar diferentes técnicas de estudio (subrayado, esquemas, resúmenes, etc) para hacer más efectivo el proceso de aprendizaje, desarrollando su autonomía y asimilando nuevas técnicas de estudio.

12º-  Tener iniciativa a la hora de indagar e investigar sobre diferentes temas y problemas planteados, mostrando interés por completar y ampliar sus conocimientos y, a la par, ser capaz de trabajar en equipo de forma cooperativa.

13º - Conocer y comprender los principios básicos de la Ciencia y de la Tecnología y utilizar un vocabulario científico sobre la naturaleza, la materia y la implicación del desarrollo tecno-científico  para las personas y el medio ambiente.

14º - Conocer las interrelaciones entre  ciencia, tecnología y sociedad, la incidencia de la ciencia y la tecnología en la evolución de la humanidad a través de diferentes aplicaciones y los principales problemas medioambientales explicando esto de manera oral y escrita.

15º -Adoptar hábitos saludables para la prevención de enfermedades como obesidad, y el consumo de sustancias nocivas para la salud, como alcohol y tabaco. Así como la importancia de evitar el abuso de medicamentos y la automedicación.

16º - Razonar y organizar la información obtenida, relacionarla, analizarla, sintetizarla y hacer inferencias y deducciones de distinto nivel de complejidad; comprenderla e integrarla en los esquemas previos de conocimiento.

17º - Comunicar la información y los conocimientos adquiridos empleando recursos expresivos que incorporen, no sólo diferentes lenguajes y técnicas específicas, sino también las posibilidades que ofrecen las tecnologías de la información y la comunicación para resolver problemas reales de forma eficiente.

18º - Respetar  las diferencias y el reconocimiento de la igualdad entre los diferentes colectivos practicando el diálogo y la negociación para llegar a acuerdos como forma de resolver los conflictos, tanto en el ámbito personal como en el social.

8.2. CRITERIOS DE EVALUACIÓN DE LA MATERIA

1. Resumir el contenido de textos traducidos de autores clásicos y modernos e identificar en ellos aspectos históricos o culturales.

Este criterio pretende constatar si el alumnado es capaz de comprender el contenido de un texto, identificar acontecimientos, personajes y aspectos de la civilización romana y relacionar los datos del texto con referentes actuales. Con este fin realizará esquemas y resúmenes de textos preferentemente históricos, insertará comentarios en los que utilice los conocimientos adquiridos y hará una valoración de los modos de vida, costumbres y actitudes de la sociedad romana en comparación con los de nuestras sociedades.

2. Distinguir en las diversas manifestaciones literarias y artísticas de todos los tiempos la mitología clásica como fuente de inspiración y reconocer en el patrimonio arqueológico las huellas de la romanización.

Este criterio trata de comprobar si se identifican los principales elementos de la mitología clásica y el patrimonio arqueológico romano en diversos contextos expresivos, textos literarios e iconografía de cualquier tipo, se comprende su significado específico y se advierte su valor como fuente de inspiración. Para ello realizará actividades de búsqueda en fuentes diversas, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación, o manifestará sus conocimientos comentando textos, mensajes o imágenes de contenido mitológico o referencia arqueológica.

3. Aplicar las reglas básicas de evolución fonética a étimos latinos que hayan dado origen a términos romances del vocabulario habitual y establecer la relación semántica entre un término patrimonial y un cultismo.

Con este criterio se pretende evaluar la capacidad para utilizar los mecanismos de evolución fonética y analizar las diferencias de significado entre palabras de un mismo origen. A este fin, además de actividades de aplicación de las reglas evolutivas o deducción de dichas reglas a partir de la comparación con el término heredado, el alumno deberá redactar composiciones pautadas en las que aparezcan términos patrimoniales y cultismos previamente estudiados.

4. Identificar componentes de origen grecolatino en palabras del lenguaje cotidiano y en el vocabulario específico de las ciencias y de la técnica, y explicar su sentido etimológico.

Este criterio trata de comprobar la capacidad de reconocer los formantes griegos y latinos en diferentes contextos lingüísticos y producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos. Para ello, se propondrán actividades en las que se reconozcan las variaciones semánticas que aportan los distintos afijos, manejando textos con vocabulario específico de las materias estudiadas.

5. Reconocer latinismos y locuciones usuales de origen latino incorporadas a las lenguas conocidas por el alumno y explicar su significado en expresiones orales y escritas.

Este criterio pretende verificar si el alumno identifica y comprende las expresiones latinas integradas en las lenguas modernas y si es capaz de utilizarlas de manera coherente. Para la consecución de este criterio podrá rastrear su empleo en diferentes tipos de textos, literarios, periodísticos o mensajes publicitarios, escritos en las lenguas que son objeto de estudio, y realizar alguna composición breve en la que se empleen con propiedad.

6. Reconocer los elementos morfológicos y las estructuras sintácticas elementales de la lengua latina y compararlos con los de la propia lengua.

Con este criterio se trata de constatar la compresión del funcionamiento básico de la lengua latina y la capacidad de establecer analogías y diferencias con elementos y estructuras de su propia lengua. Además de las actividades que ayuden a fijar los paradigmas latinos, el alumnado podrá mostrar su capacidad comprensiva mediante la comparación entre un texto latino y su traducción, de manera que identifique las palabras invariables, los distintos morfemas flexivos y las estructuras sintácticas de las dos lenguas.

7. Traducir textos breves y sencillos y producir mediante retroversión oraciones simples utilizando las estructuras propias de la lengua latina.

Este criterio intenta comprobar si el alumno ha asimilado las estructuras morfológicas y sintácticas elementales de la lengua latina y si es capaz de reconocerlas para realizar traducciones directas o inversas de textos elaborados de escasa dificultad. Para ello se harán prácticas de análisis morfosintáctico, traducción y retroversión en las que se evidencie la correspondencia entre el análisis y la versión realizada.

8. Elaborar, guiado por el profesor, un trabajo temático sencillo sobre cualquier aspecto de la producción artística y técnica, la historia, las instituciones, o la vida cotidiana en Roma.

Este criterio intenta constatar la capacidad de buscar información en fuentes diversas, organizarla, situar cronológicamente los datos obtenidos, interpretar los referentes clásicos en comparación con sus correspondientes del mundo actual y exponer el resultado de manera ordenada y coherente, utilizando las tecnologías de la información y la comunicación como instrumento preferente para la presentación de su trabajo.

9.- ESTRATEGIAS Y PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN DEL APRENDIZAJE DEL ALUMNADO.

                   Se comprobará en cada clase la participación, el interés y la atención al aprendizaje.


El 80% de la nota de la asignatura se asigna a contenidos lingüísticos y el 20% a contenidos de civilización y vocabulario.
                   Se realizarán, al  menos,  dos pruebas escritas por evaluación, pesando más en la nota,  la segunda (65%) que la primera (35%), para comprobar la  asimilación de los contenidos. La estructura de dichas pruebas contemplará los bloques propios de la materia:
                         - ejercicios de comprensión o de traducción.
                         - ejercicios de morfología y sintaxis similares a los de clase
                         - cuestiones de etimología, derivación y composición.

                         - reconocimiento de expresiones y locuciones latinas.

                         - cuestiones de cultura y de civilización romanas, que podrán ser examinadas también a parte en controles orales, trabajos o exposiciones.
                  El resultado de las pruebas será promediado en un 80%. El 20% restante se consigue con el trabajo diario de clase, con la tarea de casa y con la asistencia. Es condición indispensable que el alumno asista con regularidad a clase y que realice las actividades planteadas para el aula o para casa. 

                  En las pruebas escritas  quedará claramente fijado el valor de cada cuestión.
  En las exposiciones orales se valorará la exactitud del contenido – que se ajuste al tema y al tiempo, 20 minutos máximo, 15 mínimo-, el orden y claridad de exposición, el uso de un vocabulario adecuado, la presentación de un esquema y de datos por escrito, y el uso de una presentación ppt o similar valorando si realzan o explican el contenido los elementos visuales introducidos. Al final de la charla el alumno/a  deberá contestar a preguntas formuladas por el profesor/a o por el resto de  compañeros. Asimismo el profesor lanzará preguntas sobre la exposición al resto del grupo. El grupo-clase  deberá haber seguido atento la exposición   y haber tomado notas sobre la misma para contestar con exactitud dichas preguntas. Éstas ayudarán al profesor a ponderar la claridad de la exposición y la atención activa del grupo durante la actividad.
El departamento incluye en sus criterios de corrección  la ortografía y corrección gramatical, como sigue: se restará 0,10 por falta de ortografía o concordancia y 0,10 por cada dos acentos o signos de puntuación que dificulten el sentido del texto. A cambio podrán siempre preguntar las dudas y consultar en el diccionario. Asimismo  la corrección gramatical, el uso de un vocabulario adecuado, el intento de utilizar correctamente los signos de puntuación y de conseguir una presentación limpia y nítida serán tenidos en cuenta como criterios de corrección. El objetivo es conseguir que presten atención a la redacción y  ortografía más que penalizarlos.

La nota final será  el 10% de la nota de la primera evaluación, el 30% de la segunda y 60% de la tercera evaluación. Si la nota final es inferior a un 5, el alumno/a deberá realizar la prueba extraordinaria de septiembre (un examen global)
10.-MATERIALES Y RECURSOS DIDÁCTICOS QUE SE VAYAN A UTILIZAR.
10.1.- LIBRO DE TEXTO QUE SE VA A SEGUIR.
        El libro base será el de la editorial Anaya. 
10.2.- LIBROS RECOMENDADOS DE CONSULTA.  
 Se entregarán distintos libros o revistas según la temática, especialmente para el alumnado que elabore información para todos sus compañeros y compañeras.
10 .3.- PLAN DE LECTURA (De acuerdo con lo dispuesto en los artículos 24.7 y 25.5 de la LOE –BOE núm. 106 de 4 de mayo de 2006- y los artículos 4
.7, 5.5 y 7.4 del RD 1631/2006 – BOE núm. 5 de 7 de enero de 2007)

        Por su importancia en la formación del alumnado, dedicaremos una parte de las  horas lectivas a la lectura compartida de los principales autores latinos repartidos mensualmente por géneros literarios. Animaremos a leer las obras principales de la literatura latina y premiaremos la lectura individual, una vez comprobada con cuestiones orales, en tanto que resultan ilustrativas y básicas para la comprensión de los contenidos de la materia.
        Potenciaremos la lectura comparada con otros autores de otras literaturas.
Leeremos textos traducidos de autores antiguos y modernos  utilizándolos como fuente.

        Mantenemos como objetivo prioritario de lectura organizar una jornada de             lectura dramatizada de textos grecolatinos, actividad que intentaremos desarrollar con la participación del alumnado de todos los niveles. 

10.4.-      OTROS RECURSOS DIDÁCTICOS A UTILIZAR.

         Revistas y libros.

        Audiciones musicales.

        Documentales, películas en video y DVD.
        Aula T.I.C. como apoyo a la búsqueda de información.
11.- ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES QUE SE PROPONEN REALIZAR.

11.1.- ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS A REALIZAR Y SU VINCULACIÓN AL DISEÑO CURRICULAR DE LA MATERIA.                                       
  Desde el curso pasado, el jefe del departamento de Actividades Extraescolares, con el apoyo de la directiva, ha pedido a los departamentos que trabajen juntos este punto de manera que las actividades queden repartidas entre todos los cursos y niveles y que afecten, en la medida de lo posible,  a grupos enteros y no a semigrupos. El motivo es que las actividades extraescolares afecten menos a la regularidad de las clases en el instituto. Para involucrar alumnos que no sean de nuestra materia necesitamos la ayuda y colaboración del jefe del departamento de Actividades y de otros profesores del curso.
Proponemos:

Asistencia a las Jornadas Grecolatinas que se celebran en la ciudad como parte de la Oferta Educativa y que corren a cargo del grupo de teatro del IES,  Balbo, dirigido por el profesor de Latín y director del centro Emilio Flor.

Los dos grupos de 4º de ESO, más los alumnos del Bachillerato de Humanidades de Adultos  acudirán a la comedia de Plauto.

Los dos grupos de 1º de Bachillerato del diurno acudirán a la representación de la tragedia .
Los alumnos de 1º y 2º de Humanidades estarán invitados a ambas representaciones siempre y cuando lo acepte el equipo educativo y con el permiso del jefe de departamento de Actividades. En favor de esta propuesta está el hecho de que ellos estudian literatura clásica y ambas obras están directamente relacionadas con su curriculum y el hecho de ser muy pocos y afectar así poco al conjunto del centro.

Visita a Baelo Claudia y excursión por el parque natural el pinar de la Breña en Barbate. Posible excursión para 4º ESO con la colaboración de Juan Clavero.

Visita a Itálica,  y o a Mérida para Bachillerato, si se alcanza quórum contando con alumnos de otros Bachilleratos.
Los alumnos del régimen de Adultos del Bachillerato de Humanidades  serán informados y podrán apuntarse a cualquiera de las mencionadas excursiones.

Lecturas dramatizadas.
 

11.2.- ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES A REALIZAR.

                     El Departamento colaborará en las actividades extraescolares que se planifiquen desde el Departamento de Actividades Culturales especialmente con aquellas que su ayuda sea necesaria.
                     Destacamos como actividad la colaboración  de Balbo, grupo de teatro dedicado a representar obras grecolatinas por distintos espacios escénicos de todas las comunidades e incluso de países europeos. Balbo está integrado en su mayoría por alumnado de nuestro centro, además de algunos y algunas estudiantes de otros Institutos y antiguos alumnos que ayudan con su experiencia a la formación de los principiantes. Su actividad  está recogida en el Plan de Centro y de su desarrollo se informará, a lo largo del curso, al Consejo Escolar. La dirección del grupo corresponde a  Emilio Flor, profesor del Departamento, y   Sara Hernández, Jose Pecho y Francisco Crespo,  antiguos componentes del grupo.
12.- MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD.

12.1.- PROGRAMAS DE REFUERZO DE APRENDIZAJES NO ADQUIRIDOS (PENDIENTES)
           No hay alumnado pendiente de Latín.


12.2.- ADAPTACIONES CURRICULARES PARA EL ALUMNADO QUE LAS 
PRECISE 
                     No existe alumnado de Latín que necesite adaptaciones. No obstante, estaremos muy atentos para actuar con un seguimiento especial del que, aun mostrando interés, tiene dificultades de aprendizaje.

                     Partiendo de la comprobación del conocimiento del alumnado de la gramática de la lengua española y de las nociones básicas sobre el mundo romano, elaboraremos ejercicios y actividades iniciales acordes con dicho conocimiento.

                      El alumnado que, a lo largo del curso, presente deficiencias en determinados aspectos ampliará la relación de ejercicios.
                      El alumnado que marche a ritmo óptimo ampliará la profundización de sus conocimientos con la guía del profesor.

                       Respecto al alumnado con graves carencias, adaptaremos actividades y ejercicios a sus capacidades.
13.- MEDIDAS DE MEJORA A IMPLEMENTAR CON MOTIVO DE LAS PRUEBAS DE DIAGNÓSTICO.

No dejar de insistir en la lectura como actividad básica en el aula.

14.- PROCEDIMIENTO DE ACTUALIZACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LA PRESENTE PROGRAMACIÓN.
Al ser una asignatura de evaluación continua, cada unidad lleva implícita el conocimiento de la anterior, por lo que siempre estaremos pendientes del avance  de los contenidos sin buscar con precipitación que se complete toda la programación de manera imperfecta. Al ser un primer curso de la asignatura, iremos con sumo cuidado en la progresión y asimilación de los contenidos. 
    El profesorado del Departamento tendrá un seguimiento y un diálogo continuos – en persona y/o por email-  con el profesor que imparte esta asignatura para intercambiar impresiones sobre el desarrollo de la misma y ofrecerle material y el apoyo que necesite.
	PROGRAMACIONES DIDÁCTICAS DE

LAS MATERIAS

	CURSO ACADÉMICO:
	2010/11

	DEPARTAMENTO:
	Latín

	MATERIA:
	Latín, 1º de Bachillerato


1.- OBJETIVOS DE LA ETAPA

El artículo 4 del Decreto 416/2008 indica que esta etapa educativa contribuirá a que los alumnos de esta comunidad autónoma desarrollen una serie de saberes, capacidades, hábitos, actitudes y valores que les permita alcanzar, entre otros, los siguientes objetivos:

a) Las habilidades necesarias para contribuir a que se desenvuelvan con autonomía en el ámbito familiar y doméstico, así como en los grupos sociales con los que se relacionan, participando con actitudes solidarias, tolerantes y libres de prejuicios.

b) La capacidad para aprender por sí mismo, para trabajar en equipo y para analizar de forma crítica las desigualdades existentes e impulsar la igualdad, en particular, entre hombres y mujeres.

c) La capacidad para aplicar técnicas de investigación para el estudio de diferentes situaciones que se presenten en el desarrollo del currículo.

d) El conocimiento y aprecio por las peculiaridades de la modalidad lingüística andaluza en todas sus variedades, así como entender la diversidad lingüística y cultural como un derecho y un valor de los pueblos y los individuos en el mundo actual, cambiante y globalizado.

e) El conocimiento, valoración y respeto por el patrimonio natural, cultural e histórico de España y de Andalucía, fomentando su conservación y mejora.

Este mismo decreto hace mención, también en su artículo 4, a que el alumno debe alcanzar los objetivos indicados en la LOE para esta etapa educativa (artículo 33), y que son los siguientes:

a) Ejercer la ciudadanía democrática, desde una perspectiva global, y adquirir una conciencia cívica responsable, inspirada por los valores de la Constitución española así como por los derechos humanos, que fomente la corresponsabilidad en la construcción de una sociedad justa y equitativa.

b) Consolidar una madurez personal y social que les permita actuar de forma responsable y autónoma y desarrollar su espíritu crítico. Prever y resolver pacíficamente los conflictos personales, familiares y sociales.

c) Fomentar la igualdad efectiva de derechos y oportunidades entre hombres y mujeres, analizar y valorar críticamente las desigualdades existentes e impulsar la igualdad real y la no discriminación de las personas con discapacidad.
d) Afianzar los hábitos de lectura, estudio y disciplina, como condiciones necesarias para el eficaz aprovechamiento del aprendizaje, y como medio de desarrollo personal.

e) Dominar, tanto en su expresión oral como escrita, la lengua castellana y, en su caso, la lengua cooficial de su Comunidad Autónoma.

f) Expresarse con fluidez y corrección en una o más lenguas extranjeras.

g) Utilizar con solvencia y responsabilidad las tecnologías de la información y la comunicación.

h) Conocer y valorar críticamente las realidades del mundo contemporáneo, sus antecedentes históricos y los principales factores de su evolución. Participar de forma solidaria en el desarrollo y mejora de su entorno social.

i) Acceder a los conocimientos científicos y tecnológicos fundamentales y dominar las habilidades básicas propias de la modalidad elegida.

j) Comprender los elementos y procedimientos fundamentales de la investigación y de los métodos científicos. Conocer y valorar de forma crítica la contribución de la ciencia y la tecnología en el cambio de las condiciones de vida, así como afianzar la sensibilidad y el respeto hacia el medio ambiente.

k) Afianzar el espíritu emprendedor con actitudes de creatividad, flexibilidad, iniciativa, trabajo en equipo, confianza en uno mismo y sentido crítico.

l) Desarrollar la sensibilidad artística y literaria, así como el criterio estético, como fuentes de formación y enriquecimiento cultural.

m) Utilizar la educación física y el deporte para favorecer el desarrollo personal y social.

n) Afianzar actitudes de respeto y prevención en el ámbito de la seguridad vial.

2.- OBJETIVOS DE LA MATERIA

La materia de Latín en el bachillerato aporta las bases lingüísticas, históricas y culturales precisas para entender aspectos esenciales de la civilización occidental, permite una reflexión profunda sobre la lengua castellana y contribuye eficazmente al aprendizaje de las lenguas modernas de origen romance, o de otras influidas por el latín.

El estudio de la lengua latina en sus aspectos fonológico, morfológico, sintáctico y léxico tiene en sí mismo un alto valor formativo como instrumento de estructuración mental para los alumnos que hayan optado por una primera especialización en el campo de las humanidades o de las ciencias sociales. La coincidencia de su estudio con el de la lengua griega, al tiempo que invita a un tratamiento coordinado, permite comprender la estructura flexiva de las dos lenguas clásicas, tan ricas en contenido y tan fecundas en su contribución a las lenguas modernas.

La materia de Latín se desarrolla en dos cursos, cuyos contenidos se distribuyen en cuatro bloques análogos en el primer y segundo curso: la lengua latina, los textos latinos y su interpretación, el léxico latino y su evolución, Roma y su legado. El desarrollo progresivo de la materia se explicita en el enunciado de los contenidos y de los Criterios de evaluación de cada curso. Unos y otros hacen posible la adquisición de las capacidades que los objetivos proponen. La distribución  de los contenidos en los cuatro bloques antedichos, si bien implica un tratamiento específico de los mismos, exige a la par una comprensión conexionada que sitúe y explique los elementos en un contexto coherente.

La lectura comprensiva y el progresivo adiestramiento en las técnicas de traducción de textos latinos, originales o elaborados, de dificultad gradual, así como la retroversión de textos de las lenguas utilizadas por los alumnos, sirven para fijar las estructuras lingüísticas básicas y suponen un valioso ejercicio de análisis y síntesis aplicable a cualquier otro aprendizaje.

Por otra parte, la lectura de textos traducidos y originales constituye un instrumento privilegiado para poner a los alumnos en contacto con las más notables muestras de la civilización romana: la creación literaria y la producción artística; la ciencia y la técnica; las instituciones políticas, religiosas y militares; la vida familiar, la organización social y la ordenación jurídica. La selección de textos de géneros y épocas diversas atenderá al criterio de ofrecer una visión completa y equilibrada de la historia y la sociedad romanas. La sistematización de todos esos datos extraídos de diversas fuentes documentales, incluidas las que brindan las tecnologías de la información y la comunicación, y su comparación constante con los que ofrecen las sociedades actuales permitirán una valoración razonada de la aportación de Roma a la conformación del ámbito cultural y político europeo.

El estudio del léxico latino y su evolución fonética, morfológica y semántica en las lenguas romances, junto a la observación de la persistencia o la transformación en ellas de las estructuras sintácticas latinas, permite apreciar las lenguas en su dimensión diacrónica, como entes vivos en constante desarrollo, y valorar el amplio grupo de las lenguas romances habladas en Europa como el producto de esa evolución en el momento actual.

Los contenidos propuestos para la materia serán tratados en Latín I y II. Corresponde al primero la asimilación de las estructuras de la morfología regular, los valores sintácticos más usuales, las nociones elementales de evolución fonética y los aspectos básicos de la civilización romana, aplicando esos conocimientos al análisis y traducción de textos breves y sencillos. Concierne a Latín II la consolidación de los contenidos anteriores y su ampliación con el estudio de la morfología irregular, los procedimientos de subordinación, las construcciones sintácticas propias de la lengua latina, la evolución del léxico y el tratamiento de aspectos específicos del legado romano, aplicando los procedimientos de análisis y las técnicas de traducción a textos de mayor complejidad y distinguiendo en ellos las características del género literario al que pertenecen. Todo ello en aras de una mejor comprensión del pensamiento y de la tradición clásica y la valoración de su continuidad en nuestra sociedad, lengua y cultura.

La enseñanza del Latín en el Bachillerato tendrá como finalidad el desarrollo de las siguientes capacidades:

1. Conocer y utilizar los fundamentos fonológicos, morfológicos, sintácticos y léxicos de la lengua latina e iniciarse en la interpretación y traducción de textos de dificultad progresiva.
2. Reflexionar sobre los elementos sustanciales que conforman las lenguas y reconocer componentes significativos de la flexión nominal, pronominal y verbal latina en las lenguas modernas derivadas del latín o influidas por él.

3. Analizar textos latinos diversos, originales, adaptados y traducidos, mediante una lectura comprensiva y distinguir sus características esenciales y el género literario al que pertenecen.

4. Reconocer elementos de la lengua latina que han evolucionado o que permanecen en nuestras lenguas y apreciarlos como clave para su interpretación.

5. Buscar información sobre aspectos relevantes de la civilización romana, indagando en documentos y en fuentes variadas, analizarlos críticamente y constatar su presencia a lo largo de la historia.

6. Identificar y valorar las principales aportaciones de la civilización romana en nuestro entorno y apreciar la lengua latina como instrumento transmisor de cultura.

7. Valorar la contribución del mundo romano en su calidad de sistema integrador de diferentes corrientes de pensamiento y actitudes éticas y estéticas que conforman el ámbito cultural europeo.

3.- CONTENIDOS

1. La lengua latina: Del indoeuropeo a las lenguas romances.

Abecedario, pronunciación y acentuación.

Clases de palabras. Flexión nominal, pronominal y verbal.

Sintaxis de los casos. La concordancia. El orden de palabras.

Sintaxis de las oraciones. Nexos subordinantes más frecuentes.

2. Los textos latinos y su interpretación: Análisis morfosintáctico y técnicas de traducción.

Lectura comparada y comentario de textos bilingües.

Lectura, análisis y traducción de textos latinos.

Retroversión de textos breves.

Lectura comprensiva de obras y fragmentos traducidos.

3. El léxico latino y su evolución: Aprendizaje de vocabulario básico latino.

Nociones de evolución fonética, morfológica y semántica del latín a las lenguas romances.

Expresiones latinas incorporadas a la lengua coloquial y literaria.

4. Roma y su legado: Sinopsis histórica del mundo romano de los siglos VIII

a. C. al V d. C.

Organización política y social de Roma.

Aspectos más relevantes de la cultura y la vida cotidiana en Roma.

La romanización de Hispania y las huellas de su pervivencia.

4.- SECUENCIACIÓN DE CONTENIDOS

Los contenidos se repartirán por unidades en tres evaluaciones alternando las unidades de cada bloque para variar la información en las horas lectivas tratando de evitar la monotonía.  El profesor o profesora que imparta cada curso puede flexibilizar la secuenciación de contenidos para adaptarlos al grupo y al tiempo.

      PRIMERA EVALUACIÓN

Unidad 1: Marco mítico e histórico de Roma; difusión y pervivencia de su lengua.

Origen mítico de Roma. La leyenda de la fundación.

Principales etapas de la historia de Roma.

Los indoeuropeos.

Lenguas romances derivadas del Latín.

Importancia del Latín en la formación del español.

      Principales fenómenos fonéticos en la evolución de las palabras latinas.

      Latinismos y cultismos. 

Unidad 2: Adquisición de unos conocimientos fonéticos mínimos para acentuar y leer correctamente.

El alfabeto latino.

Los fonemas latinos.

La pronunciación clásica.

La cantidad silábica y la acentuación.

      Lectura de textos en latín.

Unidad 3: Conocimiento desde inicios del curso de uno de los verbos de mayor frecuencia y repercusión en la lengua latina.

El verbo SUM. Enunciado, conjugación y posibles traducciones.

La oración atributiva y la copulativa.

Unidad 4: 

Categorías de la flexión nominal latina: género, número y caso.

Denominación y valor de los casos latinos.

La primera declinación. La evolución al español de los nombres de la primera declinación.

La segunda declinación. Evolución.

Los adjetivos de la primera clase.us/er-a-um

Unidad 5: Iniciación del alumnado en el sistema verbal y aplicación de conclusiones al modo indicativo.

Categorías de flexión verbal.

Enunciado de un verbo. Distinción de conjugaciones a través del enunciado.

Los temas del verbo: obtención y tiempos derivados.

Visión global del modo indicativo.

Unidad 6: Continuación de la iniciación del alumnado en el sistema flexivo latino.

La tercera declinación.

Unidad 7: Iniciación del alumnado en el manejo razonado de los principales útiles gramaticales.

Las preposiciones de acusativo: “PER, AD, IN”

Las preposiciones de ablativo: “CUM, SINE, A(B), E(X), DE”

La conjunción copulativa “ET”, variantes.

La conjunción adversativa “SED”

SEGUNDA EVALUACIÓN.

Unidad 8: Visión general de los principales edificios públicos.

      El urbanismo.

Unidad 9: Conocer la Romanización de Hispania.

La llegada de los romanos a España. Escipión y la II Guerra Púnica.

Distribución administrativa de Hispania.

Población de la Hispania romana.

Escritores hispanorromanos: Séneca, Columela y Lucano.

Unidad 10

      Cuarta y quinta declinaciones.

       Segundo grupo de adjetivos.

Los pronombres personales. Evolución al español.

Los posesivos. Evolución al español.

Los demostrativos. Evolución al español.

Unidad 11: Completar la visión del verbo en voz activa.

Visión global del subjuntivo.

Unidad 12: Recapitulación de los adjetivos y mecanismos para la formación de los grados de comparación.

Repaso de adjetivos de primera y segunda clase.

El grado comparativo. Comparativo de superioridad. Régimen del comparativo.

El grado superlativo. El complemento del superlativo.

Adverbios formados a partir de adjetivos.

Unidad 13: Conocimiento global de la voz pasiva y de los mecanismos morfosintácticos que conlleva.

Visión global de la voz pasiva.

Estructura de la oración pasiva. El complemento agente.
Unidad 14: El ocio y los juegos.
Unidad 15: Conocimiento de la religión y mitología romanas.

La religión romana primitiva.

La influencia griega.

Culto privado y público. Importancia del ritual.

El sacerdocio.

La religión del imperio. El cristianismo en Roma

.

TERCERA EVALUACIÓN.

Unidad 16: Objetivo: Completar la visión del sistema pronominal.

El fórico “IS”

El identificativo “IDEM”

El enfático “IPSE”

El relativo-interrogativo.

El indefinido.

Los numerales.

Unidad 17: Conocimiento de las formas nominales del verbo.

Participios.

Infinitivos.

Unidad 18: Conocimiento de los útiles elementales parta la formación de una oración subordinada.

Valores de las principales conjunciones: UT/NE, CUM y QUOD.

La subordinación adjetiva.

Unidad 19: Conocimiento de la familia romana.

La gens y la familia.

El pater familias y la patria potestad.

La matrona. Los hijos.

El matrimonio. Tipos. Ceremonia de bodas. Divorcio.

La educación en Roma.

.

Unidad 20: Conocimiento de las clases sociales en Roma.

Patricios y plebeyos.

La clientela.

Los esclavos: origen y condición.

Resumen general del derecho de ciudadanía.

5.- METODOLOGÍA QUE SE VA A APLICAR

      Será una metodología activa y participativa que evite la monotonía. Buscaremos que el alumnado, guiado por el profesor, alcance de manera progresiva una metodología de trabajo basada en el autoaprendizaje, metodología abierta en la que el profesor será amigo para rectificar errores y confirmar los aciertos en el proceso,

      Animaremos a llevar el cuaderno de clase con orden, a elaborar trabajos sobre la materia a base de leer y de buscar información en internet.

       En el desarrollo de la clase insertaremos variaciones como: información de periódicos y revistas relacionada con la cultura antigua,  uso de la informática, películas y documentales, audiciones musicales, expresiones latinas, búsqueda de campos semánticos, comentarios de aspectos culturales, referencias continuas a la lengua y a la literatura españolas, exposiciones orales en clase acompañadas de ppt o similar de trabajos realizados por los alumnos, responder a cuestiones planteadas a raíz de los textos traducidos y de otros en castellano que el profesor les proporcionará como material de apoyo. Análisis de textos pequeños usados como fuentes históricas.
6.- CRITERIOS DE EVALUACIÓN DE MATERIA
1. Identificar en textos latinos sencillos los elementos básicos de la morfología regular y de la sintaxis de la oración, apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas.

Este criterio trata de comprobar si se han asimilado unos conocimientos lingüísticos básicos sobre la lengua latina en sus aspectos morfológicos y sintácticos. Los contenidos que han de adquirirse incluyen nociones morfosintácticas que permitan reconocer las características de una lengua flexiva e identificar formas, funciones y elementos fundamentales de las oraciones simples, coordinadas y subordinadas de relativo.

2. Comparar textos latinos sencillos con su traducción, identificando las estructuras gramaticales de la lengua latina y analizando su semejanza con las estructuras del castellano o de las lenguas habladas por el alumnado.

Con este criterio se trata de comprobar la capacidad  de identificar estructuras morfológicas, sintácticas y léxicas en textos latinos, y establecer similitudes y diferencias con las del castellano u otras lenguas romances. Para ello se seleccionarán textos latinos con su traducción, en los que identificarán el orden de los sintagmas, las clases de palabras, el léxico y la correspondencia sintáctica.

3. Traducir oraciones y textos breves y sencillos, originales, adaptados o elaborados, con la mayor fidelidad posible.

Este criterio trata de verificar el reconocimiento de las diversas estructuras morfosintácticas de la lengua latina mediante la traducción literal de un texto a su lengua de uso, comprobando así con mayor objetividad la comprensión profunda del contenido. Estos ejercicios consistirán en la traducción sin diccionario de oraciones y fragmentos breves de textos sencillos, preferentemente narrativos.

4. Producir frases sencillas escritas en latín mediante retroversión utilizando las estructuras propias de la lengua latina.

Este criterio pretende constatar la consolidación de nociones lingüísticas como la correspondencia entre caso y función, o la concordancia, básicas para la interpretación y traducción de un texto latino y que se fijan notablemente con la práctica de la traducción inversa. Estos ejercicios se realizarán sobre oraciones sencillas, simples, coordinadas y subordinadas de relativo. Con la retroversión se potencia también el aprendizaje correcto de los enunciados de los términos más frecuentes del vocabulario latino.

5. Resumir oralmente o por escrito el contenido de textos traducidos de diversos géneros y distinguir aspectos históricos o culturales que se desprendan de ellos.

A través de este se evalúa si se comprende el contenido de un texto, se reconocen las ideas principales y se aprecian los aspectos de la civilización romana que se reflejen en él. Para ello se podrá realizar el resumen de diferentes textos y hacer comentarios en los que se utilicen los conocimientos adquiridos. Los textos seleccionados serán preferentemente históricos y contendrán referencias relativas a los aspectos más relevantes de la cultura y la vida cotidiana en Roma.

6. Reconocer en el léxico de las lenguas habladas en el territorio español palabras de origen latino y analizar su evolución fonética, morfológica y semántica. 

Este criterio trata de constatar si el alumnado tiene conciencia de que la lengua que habla y escribe ha evolucionado desde el latín o, en el caso del euskera, ha tenido importantes aportaciones léxicas. El alumno deberá relacionar palabras de su lengua de uso, o de otras lenguas romances, con sus correspondientes étimos latinos e identificar los cambios morfológicos, sintácticos y semánticos producidos en el curso de su evolución.

7. Identificar los aspectos más importantes de la historia del pueblo romano y de su presencia en nuestro país y reconocer las huellas de la cultura romana en diversos aspectos de la civilización actual.

Con este criterio se comprobará el conocimiento del pasado romano, especialmente centrado en la Península Ibérica, y la constatación de la pervivencia de los elementos socioculturales en el mundo actual. Posibles ejercicios son el trabajo sobre fuentes escritas e iconográficas, sobre piezas conservadas en los fondos museísticos y yacimientos arqueológicos, o la búsqueda en los medios de comunicación de referencias al mundo romano.

8. Realizar, siguiendo las pautas del profesor, algún trabajo de investigación sobre la pervivencia del mundo romano en el entorno próximo al alumno, consultando las fuentes directas y utilizando las tecnologías de la información y la comunicación como herramienta de organización y comunicación de los resultados.

Este criterio pretende verificar que el alumno distingue en su entorno los elementos del mundo clásico, reconociéndolos como herencia de nuestro propio pasado, y que los interpreta a la luz de los conocimientos que ya tiene, mediante la utilización selectiva de fuentes diversas. También trata de evaluar la capacidad de indagar en las fuentes directas y tomar contacto con los materiales ordenando los datos obtenidos y elaborando el trabajo mediante el uso de las tecnologías de la información y comunicación como herramientas fundamentales.

7.- ESTRATEGIAS Y PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN DEL APRENDIZAJE DEL ALUMNADO.
                   Se comprobará en cada clase la participación, el interés y la atención al aprendizaje.


El 80% de la nota se refiere a contenidos de lengua latina y el 20% a los contenidos de vocabulario y civilización.
                   Se realizarán, al menos, dos pruebas escritas por evaluación –pesando más en la nota la segunda (65%) que la 1ª (un 35%) para comprobar la  asimilación de los contenidos. La estructura de dichas pruebas contemplará los bloques propios de la materia:

                         - ejercicios de comprensión o de traducción.
                         - ejercicios de morfología y sintaxis similares a los de clase
                         - cuestiones de etimología, derivación y composición.

                         - reconocimiento de expresiones y locuciones latinas.

                         - cuestiones de cultura y de civilización romanas, que podrán ser examinadas también a parte en controles orales, trabajos o exposiciones.
                  El resultado de las pruebas será promediado en un 80%. El 20% restante se consigue con el trabajo diario de clase, la tarea en casa y con la asistencia. Es condición indispensable que el alumno asista con regularidad a clase y que realice las actividades planteadas para el aula o para casa. 

                  En las pruebas escritas  quedará claramente fijado el valor de cada cuestión.
  En las exposiciones orales se valorará la exactitud del contenido – que se ajuste al tema y al tiempo, 20 minutos máximo, 15 mínimo-, el orden y claridad de exposición, el uso de un vocabulario adecuado, la presentación de un esquema y de datos por escrito, y el uso de una presentación ppt o similar valorando si realzan o explican el contenido los elementos visuales introducidos. Al final de la charla el alumno/a  deberá contestar a preguntas formuladas por el profesor/a o por el resto de  compañeros. Asimismo el profesor lanzará preguntas sobre la exposición al resto del grupo. El grupo-clase  deberá haber seguido atento la exposición   y haber tomado notas sobre la misma para contestar con exactitud dichas preguntas. Éstas ayudarán al profesor a ponderar la claridad de la exposición y la atención activa del grupo durante la actividad.
Perteneciendo de pleno al Bachillerato de Humanidades, el departamento incluye en sus criterios de corrección la ortografía y corrección gramatical, como sigue: se restará 0,10 por falta de ortografía o concordancia y 0,10 por cada dos acentos o signos de puntuación que dificulten el sentido del texto. A cambio podrán siempre preguntar las dudas y consultar en el diccionario. Asimismo  la corrección gramatical, el uso de un vocabulario adecuado, el intento de utilizar correctamente los signos de puntuación y de conseguir una presentación limpia y nítida serán tenidos en cuenta como criterios de corrección. El objetivo es conseguir que presten atención a la redacción y  ortografía más que penalizarlos.
 La nota final será  el 10% de la nota de la primera evaluación, el 30% de la segunda y 60% de la tercera evaluación.
Los alumnos  con la asignatura no superada en Junio- si obtiene una nota inferior a 5 según lo expuesto arriba-  deberán presentarse a la prueba extraordinaria de Septiembre consistente en un examen global.
8.-MATERIALES Y RECURSOS DIDÁCTICOS QUE SE VAYAN A UTILIZAR. 

8.1.- LIBRO DE TEXTO QUE SE VA A SEGUIR.

El libro es 1º Bachillerato. Edit. Anaya.  

8.2.- LIBROS RECOMENDADOS DE CONSULTA.

Al tener el Departamento una correcta y variada selección de libros del mundo  grecolatino, iremos facilitando préstamos según el alumnado necesite los volúmenes para trabajos o lecturas encomendadas.

8.3.- OTROS RECURSOS DIDÁCTICOS A UTILIZAR.

        Revistas y libros.     

        Audiciones musicales.

        Documentales, películas en video y DVD.

        Aula T.I.C. como apoyo a la búsqueda de información.

9.- ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES QUE SE PROPONEN REALIZAR.

9.1.- ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS A REALIZAR Y SU VINCULACIÓN AL DISEÑO CURRICULAR DE LA MATERIA.

Desde el curso pasado, el jefe del departamento de Actividades Extraescolares, con el apoyo de la directiva, ha pedido a los departamentos que trabajen juntos este punto de manera que las actividades queden repartidas entre todos los cursos y niveles y que afecten, en la medida de lo posible,  a grupos enteros y no a semigrupos. El motivo es que las actividades extraescolares afecten menos a la regularidad de las clases en el instituto. . Para involucrar alumnos que no sean de nuestra materia necesitamos la ayuda y colaboración del jefe del departamento de Actividades y de otros profesores del curso.
Proponemos:

Asistencia a las Jornadas Grecolatinas que se celebran en la ciudad como parte de la Oferta Educativa y que corren a cargo del grupo de teatro del IES,  Balbo, dirigido por el profesor de Latín y director del centro Emilio Flor.

Los dos grupos de 4º de ESO, más los alumnos del Bachillerato de Humanidades de Adultos  acudirán a la comedia de Plauto.

Los dos grupos de 1º de Bachillerato del diurno acudirán a la representación de la tragedia .
Los alumnos de 1º y 2º de Humanidades estarán invitados a ambas representaciones siempre y cuando lo acepte el equipo educativo y con el permiso del jefe de departamento de Actividades. En favor de esta propuesta está el hecho de que ellos estudian literatura clásica y ambas obras están directamente relacionadas con su curriculum y el hecho de ser muy pocos y afectar así poco al conjunto del centro.

Visita a Baelo Claudia y excursión por el parque natural el pinar de la Breña en Barbate. Posible excursión para 4º ESO con la colaboración de Juan Clavero.

Visita a Itálica,  y o a Mérida para Bachillerato si hay quórum contando con los alumnos de otros Bachilleratos.
Los alumnos del régimen de Adultos del Bachillerato de Humanidades  serán informados y podrán apuntarse a cualquiera de las mencionadas excursiones.

Lecturas dramatizadas.
 

9.2.- ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES A REALIZAR.

  El Departamento colaborará en las actividades extraescolares que se planifiquen desde el Departamento de Actividades Culturales especialmente con aquellas que su ayuda sea necesaria.

                                   Destacamos como actividad la colaboración de Balbo, grupo de teatro dedicado a representar obras grecolatinas por distintos espacios escénicos de todas las comunidades e incluso de países europeos. Balbo está integrado en su mayoría por alumnado de nuestro centro, además de algunos y algunas estudiantes de otros Institutos y antiguos alumnos que ayudan con su experiencia a la formación de los principiantes. Su actividad está recogida en el Plan de Centro y de su desarrollo se informará, a lo largo del curso, al Consejo Escolar. La dirección del grupo corresponde a  Emilio Flor, profesor del Departamento, y  Sara Hernández, Jose Pecho y Francisco Crespo,  antiguos componentes del grupo.
10.- MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD. SEGUIMIENTO DE PENDIENTES.

  Partiendo de la comprobación del conocimiento del alumnado de la gramática de la lengua española y de las nociones básicas sobre el mundo romano, elaboraremos ejercicios y actividades iniciales acordes con dicho conocimiento.

                      El alumnado que, a lo largo del curso, presente deficiencias en determinados aspectos ampliará la relación de ejercicios.

                      El alumnado que marche a ritmo óptimo ampliará la profundización de sus conocimientos con la guía del profesor.

                       Respecto al alumnado con graves carencias, adaptaremos actividades y ejercicios a sus capacidades.
                       Si hubiera alumnado con Latín 1º Bach.  pendiente en Diurno, podrá superarlo en Latín II, siguiendo las indicaciones del profesor, ya que los contenidos de Latín II incluyen necesariamente los de Latín I. 


Los alumnos de Adultos matriculados en Latín de 1ª y cursando 2º de Bachillerato  deberán  asistir a las clases de 1º y   realizar con los compañeros de su grupo las pruebas escritas y actividades señaladas, siguiendo en este caso los criterios e instrumentos de evaluación indicados arriba para Latín I.  Si el horario les resulta incompatible,  deberán presentarse al último de los controles de cada evaluación y al primero en el caso de la tercera. La nota de evaluación será la del control. La nota final será el 10% de la primera evaluación, el 30% de la segunda y el 60% de la tercera. Estos alumnos deberán ponerse en contacto a principios de curso con el/la profesor/a de Latín I para ser debidamente informados .
11.- PROCEDIMIENTO DE ACTUALIZACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LA PRESENTE PROGRAMACIÓN.

Al ser una asignatura de evaluación continua, cada unidad lleva implícita el conocimiento de la anterior, por lo que siempre estaremos pendientes del avance  de los contenidos sin buscar con precipitación que se complete toda la programación de manera imperfecta.  Iremos con sumo cuidado en la progresión y asimilación de los contenidos especialmente con el alumnado que no recibió enseñanza de Latín en 4º .
    El profesorado del Departamento tendrá un seguimiento y un diálogo continuos-en persona y por internet-  para intercambiar impresiones sobre el desarrollo de la asignatura en los dos turnos de enseñanza. Especialmente en las reuniones de departamento fijadas los viernes a las 13:00 horas.
	PROGRAMACIONES DIDÁCTICAS DE

LAS ÁREAS Y MATERIAS

	CURSO ACADÉMICO:
	2010/11

	DEPARTAMENTO:
	Latín

	ÁREA O MATERIA:
	Latín, 2º Bach


1.- OBJETIVOS

LATÍN I y II

El currículo de Latín I y II incluye los objetivos, contenidos y criterios de evaluación establecidos para estas materias en el Real Decreto 1467/2007 de 2 de noviembre, junto con las aportaciones específicas para la Comunidad Autónoma de Andalucía que se desarrollan a continuación.

Relevancia y sentido educativo.

El desarrollo de la capacidad del alumnado de bachillerato, para integrarse en la sociedad y comprender su complejidad y los cambios derivados de la revolución tecnológica y de la nueva configuración intercultural de nuestro entorno se puede conseguir conociendo los cimientos lingüísticos y culturales que la han configurado, a través de una tradición cultural, sin la cual es imposible comprender aquélla en toda su dimensión. Corresponde al latín, en esta etapa, el desarrollo de una parte esencial del acceso a ese conocimiento, a través de uno de los vehículos más determinantes para la comprensión de las bases culturales de la civilización occidental: la lengua.

La conciencia de pertenencia a una cultura europea con fundamentos comunes, que la configuran en su propia esencia y que interrelacionan los distintos contextos culturales, históricos y lingüísticos que la integran, se refuerza desde el conocimiento de una lengua como el latín, que se convierte en instrumento de conocimiento y profundización de la lengua materna, al tiempo que habilita y desarrolla las capacidades de aprendizaje de otras lenguas europeas. Su aprendizaje contribuirá a comprender y respetar cada realidad lingüística, así como a estimular el aprendizaje de otros idiomas, que configuren una nueva ciudadanía europea plurilingüe, donde las lenguas romances ocupan un lugar destacado, junto con otras, no derivadas directamente del latín, pero sí impregnadas, en su acervo fonológico, léxico y morfosintáctico, de influencias del latín.

Una visión integral de la comunidad andaluza requiere de la búsqueda de sus bases culturales y lingüísticas para comprender su sociedad y la forma que tiene de relacionarse con el mundo que la rodea. Nuestro entorno geográfico, de encuentro y conexión con otras culturas mediterráneas, también impregnadas de un sustrato grecorromano, la cercanía a otras realidades lingüísticas peninsulares que forman parte de la latinidad y la necesidad de comprensión y respeto de las mismas son factores que refuerzan el conocimiento de esta materia como vía de acceso idónea para entender lo que somos como sociedad y la razón de la configuración de una civilización que hunde sus raíces en la cultura grecolatina y extrae sus identidades de las lenguas clásicas.

La adquisición de algunas destrezas básicas del latín contribuye a una mejor competencia lingüística en el alumnado que se prepara para la vida adulta, proporciona herramientas adecuadas para su enriquecimiento léxico y para la profundización en el conocimiento de las lenguas como instrumentos de desarrollo personal y crítico y como portadoras de valores de tolerancia lingüística en una sociedad intercultural. Permitirá tomar conciencia de la lengua como reflejo de una forma de entender el mundo y, por ende, de la posibilidad de cambiar aquélla en la medida en que éste va transformándose e integrando nuevos valores, tales como la igualdad entre personas de diferente sexo, raza o etnia, lo que conlleva la aceptación de lo diferente y la promoción del entendimiento mutuo. En definitiva, se trata de entender, desde una lengua de tradición cultural como el latín, los cambios que se pueden configurar y que deben reflejarse en el propio modo de comunicación.

El aprendizaje de esta materia en el bachillerato debe ser instrumento para desarrollar en el alumnado la capacidad para conocer la cultura que ella transmite. Es importante la toma de contacto del alumnado de Andalucía con aspectos sustanciales del legado romano y su influencia hasta nuestros tiempos, a través del conocimiento de las muestras más destacadas de la cultura latina en una de sus provincias más romanizadas, la Bética, o en los territorios fronterizos de la Tarraconense: su organización social y política, las instituciones, el derecho romano, aspectos de la vida cotidiana o la producción literaria de destacados autores como Séneca, Lucano o Columela. Por tanto, adquiere sentido educativo la comparación de estos aspectos con los de la sociedad andaluza actual, con el objeto de dar la justa dimensión de la aportación de Roma a la configuración de nuestra comunidad, sus especificidades y las características que la definen.

2.- CONTENIDOS
Núcleos temáticos.

Los contenidos de Latín I y II se distribuyen en los seis núcleos temáticos que se indican a continuación, que se trabajarán en los dos cursos, entendiéndose el segundo como continuación y profundización en muchos de los contenidos desarrollados en primero y teniendo en cuenta la permanente interconexión que existe entre ellos.:

1. Lengua latina y tradición cultural.

2. Lengua latina: aspectos fonológicos y morfosintácticos.

3. Los textos latinos y su interpretación.

4. El léxico latino y su evolución.

5. La Bética y su legado en Andalucía.

6. La literatura latina.

1. Lengua latina y tradición cultural.

Relevancia y sentido educativo.

El estudio de cualquier lengua distinta de la materna ayuda a las personas, por contraste, a comprender y tomar conciencia de las características y particularidades de las estructuras y vocabulario de la suya propia. Pero ninguna como la latina, en tanto que lengua de origen, ayuda a la comprensión de la lengua castellana y de las peculiaridades de la modalidad lingüística andaluza, así como a entender los procesos de creación de las lenguas romances, la permanencia de algunas y la desaparición de otras, a partir de la evolución diversa del latín en Europa Occidental. 

El latín subsiste mediante un código cultural unitario, bajo las lenguas europeas modernas, tanto en sus formas lingüísticas como conceptuales. En lo más común de la cultura europea se encuentran los fundamentos de la civilización romana, que halló su medio de expresión en el latín y que continuó a lo largo de muchos siglos como la lengua de civilización de todo Occidente.

Este núcleo temático contribuirá a desarrollar en el alumnado actitudes tolerantes y libres de prejuicios en torno a la configuración de las lenguas romances como evoluciones locales del latín vulgar −especialmente las que se hablan en España− y le ayudará a valorar la diversidad

lingüística y cultural como un derecho y un valor de los pueblos, incluyendo el aprecio por las peculiaridades de la modalidad lingüística andaluza, en todas sus variedades, como resultado de la evolución de una lengua a partir de un tronco común.

Contenidos y problemáticas relevantes.

La formación del alumnado de bachillerato supone una interiorización de procesos complejos en el aprendizaje y aplicable a otras materias que hayan de estudiar. El latín no es una excepción pero, a diferencia de otras materias, debe hacerse ver que, lejos de una percepción elitista o alejada de la realidad, está inmerso en nuestra lengua −el «latín» que se habla en España e Hispanoamérica en el siglo XXI− y en otras lenguas europeas y que es fuente para el conocimiento de las mismas, tanto en el ámbito lingüístico como cultural.

 En el segundo curso, este núcleo temático se centrará en el estudio de la pervivencia del latín como lengua docta: sus manifestaciones literarias y de divulgación en la Edad Media, el Humanismo renacentista y la literatura latina de la Ilustración, con especial referencia a la producción latina de autores vinculados a Andalucía (Nebrija, San Isidoro, Arias Montano, Juan Ginés de Sepúlveda, Francisco Pacheco, Juan Latino, etc.).

En 2º curso se debe recapitular lo adquirido en este ámbito en el curso anterior, como base para la profundización en los aspectos morfológicos y sintácticos, incidiendo en aquellos que, por su complejidad, fueron estudiados de un modo somero y requieren más atención (formas nominales del verbo, verbos irregulares, conjunciones subordinantes, etc.). El método inductivo, a partir de una antología de textos latinos seleccionados al efecto, además de ejercitar al alumnado en las técnicas de la traducción, invita a la reflexión de los aspectos morfológicos y sintácticos más llamativos que lleven a una comprensión integral de los textos.

Entre las problemáticas que pueden tratarse en relación con este núcleo destacan: formas irregulares del sustantivo y los pronombres, verbos irregulares y defectivos de uso más frecuente a través de su observación en el texto, uso del infinitivo e importancia de la construcción de infinitivo, semejanzas y diferencias con nuestra lengua, uso del participio como adjetivo verbal (semejanzas y diferencias con la lengua castellana), otras formas nominales del verbo y la conjugación perifrástica.

3. Los textos latinos y su interpretación.

Relevancia y sentido educativo.

La comprensión de los textos latinos y su correcta interpretación a través de la traducción suponen el mejor instrumento de conocimiento del latín como lengua de tradición y como fuente de conocimiento de otras lenguas.

Es importante fijar en el alumnado las estructuras lingüísticas básicas del latín y fomentar la lectura como mecanismo de comprensión de los textos. En el proceso de aprendizaje y adquisición de técnicas de traducción de textos latinos, originales o elaborados, de dificultad gradual, se potencia en el alumnado el valor de la propiedad en la expresión escrita, la precisión léxica y la corrección en el uso de la propia lengua, ya que en la propia naturaleza de la traducción se interioriza el valor de una comunicación no espontánea, necesitada de reflexión y, por tanto, de profundización en el conocimiento de la lengua o lenguas en que se traducen los textos latinos. Asimismo, la retroversión o creación de textos supone un valioso ejercicio de análisis y síntesis y da sentido educativo a la enseñanza de esta lengua clásica como multiplicadora de las capacidades para aprender lenguas modernas.

Contenidos y problemáticas relevantes.

El acceso a los textos latinos debe realizarse a través de una lectura expresiva que familiarice la entonación y pronunciación de aquéllos, como fase previa a su comprensión.

Si se hace con una lectura comparada con textos en lengua castellana y otras, romances o no, se acercará la comprensión de los textos y se detectará las similitudes o diferencias con las lenguas modernas. Desde Andalucía, configurar un corpus de textos latinos, adaptados en Latín I, sobre aspectos de la Bética, servirá de base para el conocimiento del legado romano en nuestro entorno.

Los problemas con los que se encuentra el alumnado para comprender los textos latinos son diversos, por lo que se debe fomentar la traducción de textos amplios, de dificultad gradual y relacionados con los aspectos  morfológicos y sintácticos que se vayan adquiriendo. Todo eso supone un buen comienzo para visualizar, desde el principio, la capacidad que tiene el alumnado para interpretar correctamente el texto. Al mismo tiempo, se comprenderá sin dificultad cómo cualquier texto latino sirve de fuente de conocimiento de diferentes aspectos de su cultura, la organización social y política, la cultura y la vida cotidiana; la romanización de la Bética y su supervivencia en nuestra vida actual.

El aprendizaje de las técnicas de traducción, a través de la observación de las reglas básicas de identificación de las palabras y sus relaciones sintácticas en el texto, ya representadas, ya ejercitadas mentalmente, también puede servir para realizar traducciones, si la realidad del aula o el perfil del alumnado lo aconseja, en las lenguas extranjeras que está aprendiendo en el curso.

El fomento de la escritura en latín, ya por retroversión de textos de lenguas modernas o por propia creación del alumnado a partir de ideas claves, supone un mecanismo de dificultad mayor en la destreza del latín pero, al mismo tiempo, un reflejo del dominio creciente del mismo, y, por ende, de sus estructuras básicas y principales nociones lingüísticas.

De acuerdo con lo dicho, los contenidos que se trabajarán preferentemente en cada curso se relacionan con:

4. El léxico latino y su evolución.

Relevancia y sentido educativo.

El dominio del léxico contribuye de manera eficaz a la adquisición de una mejor competencia comunicativa en la lengua propia o en las lenguas extranjeras. El aprendizaje de los mecanismos de formación léxica y composición, así como de la evolución a las lenguas romances, se revela como un instrumento necesario para contribuir a la riqueza expresiva que el dominio de las palabras concede a los hablantes.

La adquisición de un léxico latino, de uso frecuente, en el alumnado contribuye a un mejor aprendizaje de esta lengua. En coherencia con ello, es de la máxima relevancia conocer también el castellano a través del conocimiento del léxico latino, su forma de componer y el origen de sus significados para entender los lazos de derivación y extensión de los mismos, así como para comprender los mecanismos que conducen a la evolución del significado de las palabras y a la propia evolución fonética de las mismas. La adquisición de ese vocabulario y el conocimiento de su evolución diacrónica a las diferentes lenguas romances permitirán acceder y facilitar un conocimiento de aquéllas y sus raíces comunes, que impregnan la práctica totalidad de las lenguas europeas, sean éstas derivadas directamente o no del latín. En definitiva, se trata de dar valor a la etimología como fórmula esencial, en el ámbito de aprendizaje del latín, para potenciar en el alumnado la capacidad de adquisición de vocabulario culto para su formación en el bachillerato.

El estudio de este núcleo temático permite también acceder a un glosario de locuciones latinas, de uso frecuente, que mejorarán su conocimiento, dominio y uso riguroso en diversos contextos y disciplinas.
Contenidos y problemáticas relevantes.

Los contenidos correspondientes a este núcleo temático están estrechamente relacionados con el relativo a los textos latinos, pues de ellos se derivará el conocimiento  contextualizado del léxico básico, el más usado. Si se añade a ello, por inducción desde los propios textos o deducción a partir de unas reglas básicas, el análisis de los mecanismos de evolución hacia la lengua española, se conseguirá multiplicar la capacidad de aprehensión del léxico.

La adquisición de un vocabulario latino básico elevará el potencial de comprensión de los textos, la fluidez en la traducción de los mismos y la capacidad del alumnado para comprender sus mecanismos evolutivos, lo que le facilitará, a su vez, la comprensión de nuevos vocablos, sin depender de soportes (glosarios, diccionarios) complementarios. En coherencia con ello, para resolver la dificultad memorística que entraña la adquisición de un vocabulario en una lengua nueva, pueden seleccionarse textos con un vocabulario temático reiterativo que permita su asimilación, al mismo tiempo que la adquisición de técnicas de traducción.

La distribución y profundidad con que se tratarán estos contenidos en los dos cursos se indica a continuación:

2. Latín II:

- Vocabulario de frecuencia sobre los diversos autores que se acuerden para traducir en el curso.

- Derivación culta y patrimonial del vocabulario latino, reflexión sobre los mecanismos de evolución al castellano.

- Traducción literal y literaria: si la primera permite tratar con fidelidad los textos, la segunda desarrolla una destreza en el alumnado para traducir con variedad estilística, riqueza expresiva y comprensión textual.

5. La Bética y su legado en Andalucía.

Relevancia y sentido educativo.

El conocimiento de la historia, la cultura y la lengua en Andalucía encuentra una referencia destacable en el proceso de romanización de Hispania, que se desarrolla, en su mayor grado, en el sur de la península. Instituciones, edificios y personalidades muestran la penetración alcanzada por el impulso latinizador que, tanto durante la República como el Imperio, impregnó de su nuevo estilo de vida a las gentes de la que, a partir de entonces, se denominaría

Bética. Adquiridos los fundamentos básicos de algunas destrezas en la lengua latina, el estudio de la romanización de Hispania en general, y de la Bética en particular, «su provincia más romanizada», dará la oportunidad al alumnado de acercarse al conocimiento de la cultura latina a través del estudio de una época histórica de gran trascendencia para esta tierra y sus gentes, así como de profundizar en el conocimiento de las diversas raíces culturales que han configurado Andalucía, entre las que ocupa un lugar de privilegio su sustrato romano. Se dota así de un sentido educativo integral al proceso de conocimiento del latín, en los planos estrictamente lingüísticos, conectados con los de carácter histórico, dando relevancia a la configuración de una realidad histórica, que trascendió su propia  existencia político-administrativa para condicionar, de un modo definitivo, la ulterior configuración multicultural que subyace en las bases identificadoras y diferenciadoras de nuestra comunidad y que explica, en gran parte, sus particularidades sociales, culturales, históricas y patrimoniales.

Contenidos y problemáticas relevantes.

Abordar el conocimiento de la Bética romana obliga previamente a un conocimiento del contexto histórico en que se configura, tal y como se recoge en las enseñanzas mínimas: Sinopsis histórica del mundo romano de los siglos VIII a.C. al V d.C., organización política y social de Roma, aspectos más relevantes de la cultura y la vida cotidiana en Roma y la romanización de Hispania y las huellas de su pervivencia.

Para ello se ha de configurar este apartado desde la perspectiva de los romanos que habitaron en este espacio del suroeste peninsular, con las connotaciones periféricas y diferenciadas de la historia oficial de la urbs. Así, se tornan relevantes y dan pleno sentido a este núcleo temático la inserción de textos latinos que el alumnado ha trabajado con referencias a aspectos de la vida cotidiana y personajes importantes de la Bética, ubicación de situaciones y narraciones en ciudades cercanas o en las mismas en que se estudia, etc. Así, podrían darse algunas problemáticas relevantes como las siguientes:

- El conocimiento cartográfico de la Bética, sus ciudades más importantes, las vías fundamentales, con especial relevancia al conocimiento del entorno más inmediato del alumnado. Igualmente, estudiar los territorios que pertenecieron a la Tarraconense y que actualmente forman parte de la comunidad autónoma andaluza.

- Estudio de yacimientos arqueológicos del entorno y vías romanas de las provincias actuales.

- Aspectos más destacados de la romanización de la Bética así como de los rasgos de nuestra vida actual que son reflejo de la vida cotidiana de aquélla.

- Dentro de este proceso de romanización, destacar el papel del latín vulgar como difusor de la lengua de Roma a través de los soldados, funcionarios y comerciantes.

- El régimen administrativo y la pervivencia del ius romano en el ordenamiento jurídico actual.

6. La literatura latina.

Relevancia y sentido educativo.

La literatura latina es universal como pocas, por su influencia, tan amplia y permanente, a lo largo de los tiempos. Sin ella, no habrían existido las literaturas románicas, ni la prosa inglesa y hasta los autores más sobresalientes de las letras germánicas son, en el fondo, deudores de la escuela latina. Sus géneros literarios son los de la gran literatura que la precedió, la griega, aunque la Europa medieval heredó la mitología, el pensamiento y las ciencias griegos, lo hizo casi exclusivamente de forma indirecta, a través de los romanos. Precisamente uno de los rasgos que la caracterizan es el arte de la imitatio, por el cual toman las normas estéticas de las obras griegas cuya altura tratan de alcanzar y aun de superar. De este modo, el conocimiento de la literatura latina y de los principales géneros literarios que la conforman es una fuente de conocimiento relevante para el  alumnado que, en 2º de bachillerato, ha podido profundizar en el acceso a textos de autores clásicos latinos.

Al adentrarse en el mundo de las manifestaciones literarias y los autores latinos más destacados, se participa en el conocimiento de los géneros literarios y su configuración e influencia posterior en la literatura europea occidental. Esta influencia en la creación literaria posterior da sentido educativo a este núcleo temático en la medida en que supone adentrarse en la creación literaria en las diferentes lenguas del Estado y en la influencia que a lo largo de los siglos la literatura latina ha tenido en autores relevantes de la literatura en lengua castellana y europea en general.

Oriundos de ciudades andaluzas son también autores de gran relevancia intelectual, cuyo estudio contribuirá a adquirir referencias literarias de primer orden en Andalucía desde la época clásica.  

Por último, no hay conocimiento sustancial de la literatura latina sin la lectura de sus textos. El acceso a los autores clásicos latinos y a los vinculados a Andalucía que escribieron en latín, es una oportunidad para estimular la lectura en el alumnado, que debe vivirla como una experiencia placentera y enriquecedora. Así se dota de sentido educativo para Andalucía la lectura seleccionada de textos con referencias geográficas, mitológicas y culturales relativas a nuestra comunidad, como un modo eficaz para incentivar en el alumnado el gusto por la literatura.

Contenidos y problemáticas relevantes.

El contacto con autores clásicos de la literatura latina permitirá conocer las características principales de los géneros literarios, que tanto influyeron en la literatura europea.

Para el acercamiento a la literatura latina, a través de los autores más destacados, es aconsejable el uso, en versión bilingüe, de una antología de textos literarios que sean relevantes, bien porque reflejen con claridad las características del género literario al que pertenecen, bien porque la temática que traten haya dado lugar a una fructífera influencia en la literatura posterior. Así, cobra especial interés el estudio de los tópicos literarios (carpe diem, ubi sunt?, locus amoenus…) reflejados comúnmente en autores como  Horacio, Virgilio, Ovidio o Catulo, así como su influencia en la literatura española, Manrique, Garcilaso, Góngora, etc.

En cuanto a autores vinculados a nuestra Comunidad, el conocimiento de autores como Séneca o Lucano, Columela u otros de época medieval o renacentista que utilizaron el latín como lengua docta (Arias Montano, Ginés de Sepúlveda) pueden ser difundidos en relación con el núcleo temático de la tradición cultural y también como inicio para el conocimiento más exhaustivo del alumnado de bachillerato en su segundo curso.

Conviene que, en las programaciones de Latín I y de Latín II, se incorporen versiones en castellano de obras de autores latinos. En Latín I se pueden incorporar unidades didácticas relacionadas con el legado clásico, textos de historiadores destacados (Livio, César y Tácito principalmente) o anecdóticos en la historiografía romana, pero de atractiva lectura para el alumnado (Suetonio). La promoción de la lectura en el alumnado de bachillerato no debe limitarse por razones programáticas sino que, en función de las características del grupo, se debe despertar en el alumnado el afán lector con sugerencias de lecturas. En Latín I Catulo, selección de Metamorfosis de Ovidio, comedias de Plauto y otras, al menos, una lectura obligada  en Latín II, en función de los autores que se seleccionen para la traducción de los textos o por la influencia de la obra en la literatura posterior (El asno de Oro, de Apuleyo u otras que el profesorado considere de interés).

En Latín II, el estudio de los géneros literarios puede realizarse de modo inductivo a través de textos que definan las características fundamentales de cada uno de ellos (poesía épica y lírica, teatro, historiografía, novela, oratoria, epigrama y sátira). Igualmente, detectadas las características de los géneros literarios y las manifestaciones más destacadas de la literatura clásica, se puede investigar la influencia de algunas de las obras más importantes latinas, en la literatura española, a través de la comparación de textos latinos y las versiones de los tópicos literarios utilizados en autores españoles para su comentario y análisis.

Adentrarse en el conocimiento de la literatura latina es adentrarse en el mundo de los libros y las características de los mismos y constituye una oportunidad para conocer también, en el ámbito de las bibliotecas del centro, los volúmenes relacionados con la literatura latina, así como trabajos de investigación sobre determinados autores de especial vinculación con el territorio.

3.- DISTRIBUCIÓN DE CONTENIDOS Y EVALUACIONES
Seguiremos las pautas marcadas por la Universidad, en las reuniones que se celebran durante el curso, para hacer un seguimiento de lo aprobado para las pruebas de Selectividad. Los autores propuestos para traducción son Salustio, La conjuración de Catilina y César, La guerra de las Galias. El temario de Literatura y el Cultural sigue siendo el mismo.

La distribución de los contenidos culturales será: tres temas en la primera evaluación, tres en la segunda y dos en la última. Proponemos una distribución que podrá ser modificada a criterio del profesor/a para adaptarla al grupo y al tiempo.
PRIMERA EVALUACIÓN

Unidad 1: Objetivo: La poesía épica latina.

Factores de Romanización de la Bética.

CONCEPTOS

Las cinco declinaciones latinas.

Los adjetivos latinos en todos sus grados.

La épica: Virgilio y Lucano.

La Romanización de la Bética.

PROCEDIMIENTOS

Análisis y traducción, si es posible, de textos de sintáxis fácil.

Explicación de los problemas gramaticales y métricos surgidos en los textos.

Lecturas seleccionadas (en español) de discursos de Virgilio y Lucano.

Lecturas de autores clásicos y modernos sobre la Romanización de la Bética.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Saber declinar sustantivos, adjetivos y  pronombres latinos. Saber conjugar los verbos latinos.

Saber aplicar en un texto latino la teoría relacionada con la oración simple y compuesta por coordinación y subordinación.

Saber los principales datos del tema de literatura correspondiente a esta Unidad.

Saber los principales datos del tema de civilización de esta Unidad.

Unidad 2: Objetivo: La lírica.

Vida cotidiana de los romanos y su reflejo en la romanización de la Bética.

CONCEPTOS

Verbos irregulares, defectivos e impersonales.

La subordinación adverbial: causales y finales.

La poesía lírica: Catulo, Horacio y Ovidio.

Vida de los romanos y su reflejo en la romanización de la Bética.

PROCEDIMIENTOS

Explicación de los problemas gramaticales  surgidos en los textos.

Lecturas seleccionadas  (en español) de Catulo, Horacio y Ovidio.

Lecturas seleccionadas sobre la vida de los romanos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Saber conjugar los verbos irregulares, defectivos e impersonales.

Saber aplicar en la traducción de un texto la teoría relacionada con la oración simple y compuesta por coordinación y por subordinación.

Saber los principales datos del tema de literatura correspondiente a esta Unidad.

Saber los datos esenciales de la vida romana.   

Unidad 3: Objetivo: La romanización de la Bética y su influencia en Andalucía

CONCEPTOS

Revisión de la morfosintaxis (I).

      La romanización de la Bética y su influencia en Andalucía.
PROCEDIMIENTOS

Traducción de textos en los que se pueda hacer una revisión de la morfosintaxis.

 Lecturas sobre la religión romana y su reflejo en la Romanización de la Bética.

      Saber los principales datos del tema de literatura correspondiente a esta unidad.
CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Saber traducir un texto y explicar la sintaxis oracional.

SEGUNDA EVALUACIÓN

Unidad 4: Objetivo: La historiografía romana.

CONCEPTOS

La historiografía latina:  César, Salustio, Livio y Tácito.

.

La subordinación sustantiva.

PROCEDIMIENTOS

Análisis y traducción de textos latinos de César y/o Salustio
Explicación de los focos gramaticales surgidos en los textos.

Lecturas seleccionadas (en español) de historiadores latinos.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Saber traducir un pasaje de un historiador.

Saber los principales datos del tema de literatura de la Unidad.

Unidad 5: Objetivo: La oratoria y la retórica.

CONCEPTOS

Conjugación regular del verbo latino, incluidas sus formas nominales.

La oratoria y la retórica: Cicerón y Quintiliano.

PROCEDIMIENTOS

Análisis y traducción de textos latinos.

Explicación de los focos gramaticales surgidos en los textos.

Lecturas seleccionadas (en español) de Cicerón y Quintiliano.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Saber conjugar cualquier verbo regular latino.

Saber lo principal del tema de literatura de la Unidad.

Unidad 6: Objetivo: El teatro.

La organización social y política del pueblo romano y su reflejo en la Romanización de la Bética.

CONCEPTOS

La subordinación adverbial: temporales, condicionales y concesivas.

El teatro: Plauto, Terencio y Séneca.

Organización social y política del pueblo romano.

PROCEDIMIENTOS

Explicación de los problemas gramaticales surgidos en los textos.

Lecturas en común sobre los aspectos teóricos del género citado.

Lecturas seleccionadas sobre la organización político-social del pueblo romano.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Reconocer en los textos las oraciones compuestas por coordinación y subordinación sustantiva, adjetiva y adverbial.

      Saber lo principal del tema de la unidad.
TERCERA EVALUACIÓN

Unidad 7: Objetivo: La sátira y el epigrama. La fabula.

CONCEPTOS

La oración simple: principales modalidades.

La oración compuesta por yuxtaposición y por coordinación.

La subordinación adjetiva.

La sátira y el epigrama (Juvenal y Marcial). La fábula (Fedro).

PROCEDIMIENTOS

Explicación de los focos gramaticales surgidos en los textos.

Lecturas seleccionadas (en español) de Juvenal,  Marcial y Fedro.

Lecturas sobre Derecho romano.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Saber las conjunciones coordinantes latinas y los tipos de subordinación adjetiva.

Saber lo principal del tema de literatura de la Unidad.

Saber los principales datos del tema de civilización de la Unidad.

Unidad 8: Objetivo: La novela latina.

Estructura militar romana.

CONCEPTOS

La subordinación adverbial: condicionales y concesivas.

La novela: Petronio y Apuleyo.

La  romanización de la Bética y su reflejo en Andalucía.
PROCEDIMIENTOS

Explicación de los problemas gramaticales surgidos en los textos.

Lecturas seleccionadas (en español) de Petronio y Apuleyo.

Estudio de los principales factores de Romanización.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Reconocer en los textos las oraciones compuestas por coordinación y subordinación sustantiva, adjetiva y adverbial.

Saber los principales datos del tema de literatura correspondiente a esta Unidad.

Saber los principales datos del tema de civilización de esta Unidad.

      Saber traducir con diccionario un texto de César o Salustio de acuerdo con las    dificultades mínimas de dichos autores.
 4.- ESTRATEGIAS Y PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN DEL APRENDIZAJE DEL ALUMNADO.
Se intentará hacer, al menos,  dos exámenes por cada evaluación, que  constarán de traducción con ayuda del diccionario de un texto del tipo de los hechos en clase y de análisis morfosintáctico del mismo, así como de ejercicios de morfología y preguntas referentes a los temas de literatura y civilización trabajados. Durante el curso se podrá dividir, un control de traducción y aspectos lingüísticos y de vocabulario (80%),  y otro de literatura o romanización (20%). En la primera evaluación podrá haber un control o más donde se de cuenta de los contenidos esenciales de morfología y sintaxis del curso anterior. En la tercera evaluación habrá un solo examen  siguiendo el modelo del exámen de selectividad.
De acuerdo con otros profesores del curso, a los alumnos se les valorará negativamente las faltas de ortografía en los exámenes y trabajos. : se restará 0,10 por falta de ortografía o concordancia y 0,10 por cada dos acentos o signos de puntuación que dificulten el sentido del texto. A cambio podrán siempre preguntar las dudas .Asimismo  la corrección gramatical, el uso de un vocabulario adecuado, el intento de utilizar correctamente los signos de puntuación y de conseguir una presentación limpia y nítida serán tenidos en cuenta como criterios de corrección.  El objetivo es conseguir que presten atención a la redacción y ortografía, ya que ambas cosas son también puntuables en selectividad con criterios más o menos rigurosos según las pruebas.

Además, se valorarán la participación, el interés, la constancia, el trabajo tanto de clase como de casa, los trabajos, comentarios, exposiciones orales  y la asistencia diaria del alumno: 20% de la nota de evaluación
La evaluación será continua, siendo la nota final el 10% de la primera evaluación, el 30% de la segunda y el 60% de la tercera. Los contenidos de literatura y romanización se podrán recuperar si fuera necesario en el examen final. Esto es, el alumno se presentará a tres temas en la primera evaluación, a otros tres en la segunda y  en la  tercera a dos más los que no haya superado en las evaluaciones anteriores.
Una reiterada falta de asistencia influirá negativamente en la evaluación del alumno.

      En las pruebas escritas quedará claro el valor de cada cuestión. Se tenderá a puntuar con arreglo a los criterios de las pruebas de selectividad que son los siguientes:
A la traducción se le concede un máximo de 6 puntos. Se valorará  el esfuerzo del estudiante por reproducir lo más exactamente posible el contenido del texto latino en un español correcto. Se valorará los conocimientos que el/la  alumno/a muestre en la traducción sobre:

1.- Léxico latino: acierto en encontrarle a cada palabra latina la correspondiente palabra española.

2.- Flexión nominal y verbal (pronombres incluidos)

3.- Adverbios, preposiciones y conjunciones.

4.- Categorías y funciones de la flexión nominal y verbal: caso, género, número, tiempo, modo, voz… concordancias.

5.- Estructuras de la oración simple (sintaxis)

6.- Idem en las oraciones compuestas. Coordinadas y subordinadas, distinguiendo en estas si son adjetivas, sustantivas o adverbiales.

NO SE EXIGE PRESENTAR EL ANÁLISIS MORFOLÓGICO O SINTÁCTICO.

Se concede a la gramática 1 punto: análisis morfológico y sintáctico de una oración del texto.
La pregunta de léxico tiene un punto como máximo: se puntuará fundamentalmente el comentario que haga el estudiante de los mecanismos de evolución.

La pregunta de literatura o romanización puntuará como máximo 2 puntos.
Aquí se valoran más los aspectos literarios (rasgos del género, del autor y su obra…) que los históricos(nombres, fechas…) Se valorará la exposición resumida y ordenada de los contenidos esenciales. Estos contenidos en los temas de literatura deben  incluir:
1. Los rasgos esenciales (de fondo y forma) del género literario en cuestión.

2. Principales autores y obras

3. Entidad del género en el marco de la literatura latina.

4. Significado e importancia del género en la literatura y cultura europeas.
Objetivos mínimos

Saber traducir en español correcto, con ayuda del diccionario, un texto latino de escasa dificultad  de César o Salustio.
5.- METODOLOGÍA

Dentro del respeto hacia los objetivos marcados en esta programación, el profesor tiene libertad para enfocar metodológicamente los mismos. No obstante, se deberá procurar que el alumno intervenga lo más activamente posible en le proceso de formación.

Apartado gramatical: las explicaciones gramaticales en Bachillerato serán impartidas por el profesor, intentando aplicar una metodología inductiva en todos los aspectos que sea posible.

Apartado cultural: se tenderá a una metodología activa aplicable a trabajos individuales o en grupos y a la exposición por parte del alumno de temas culturales y a la síntesis del alumno en aquellos temas que sean explicados por el profesor. Se incluirán también comentarios de texto dirigidos por el profesor/a.
Apartado de vocabulario: será el Departamento quien seleccione el vocabulario básico a asimilar. En 2º de Bachillerato el alumno podrá utilizar el diccionario Latín-Español.

6.- MATERIALES Y RECURSOS DIDÁCTICOS
Se seguirá utilizando el libro de texto del curso de  Latín I. Los alumnos deberán comprar el diccionario latino -español de VOX. El resto de textos en latín y español se les pasará por fotocopias o a través  del blog esperanzasantin.wordpress.com

Se emplearán también:

         Revistas y libros.

        Audiciones musicales.

        Documentales, películas en video y DVD.

        Aula T.I.C. como apoyo a la búsqueda de información.

7.- ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES
Al objeto de aprovechar los distintos recursos que ofrece el entorno para el desarrollo de la materia, el Departamento tiene programada la asistencia a la jornada de teatro grecolatino y viajes de estudio, especificados en el mismo punto de la programación de Latín I,  si el desarrollo del curso lo permite y el equipo educativo lo aprueba.
Destacamos como actividad la colaboración de Balbo, grupo de teatro dedicado a representar obras grecolatinas por distintos espacios escénicos de todas las comunidades e incluso de países europeos. Balbo está integrado por alumnado de nuestro centro y antiguos alumnos del mismo que ayudan con su experiencia a la formación de los principiantes. Su actividad está recogida en el Plan de Centro y de su desarrollo se informará, a lo largo del curso, al Consejo Escolar. La dirección del grupo corresponde a  Emilio Flor, profesor del departamento, y Sara Nanpeh, José Pecho, Francisco Crespo, antiguos componentes del grupo. 

8.- TEMAS TRANSVERSALES

Ya sea desde los textos a traducir, desde la literatura o desde los aspectos culturales, los temas transversales se harán presentes en la asignatura por medio del comentario de los aspectos de la cultura romana que pueden ser considerados socialmente útiles y criticando los que no.

1. Igualdad de derechos entre los sexos. El estudio de la sociedad romana y aspectos relativos a la vida privada (infancia, educación, familia, matrimonio) asegurarán la presencia de este tema. También será posible por medio de la introducción de hábitos no sexistas en el uso del lenguaje.

2. Respeto a las diversas culturas. Este tema se desarrolla  a través del estudio de la religión romana y los espectáculos.

3. Comportamiento democrático y cultura de la paz. El estudio de la historia de Roma, el ejército, la Romanización de Hispania, las instituciones políticas y la sociedad harán presente este tema.

4. Desarrollo sostenible. Este otro tema se desarrolla principalmente a través del estudio del legado artístico, lingüístico y cultural que nos ha dejado la civilización romana.

5. Educación para la utilización del tiempo de ocio. La forma de entender el ocio en la cultura romana, tratada comparativamente con la actual, permitirá hacer presente este tema.
9. ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD y PRUEBA EXTRAORDINARIA DE SEPTIEMBRE.
Este departamento prestará una especial atención a la diversidad del grupo de alumnos, que en el caso del alumnado de Adultos es mucha. Para ello se procurará que los alumnos  que tengan un diferente nivel de conocimientos sean atendidos especialmente por el profesor que les imparte clase, estableciendo una metodología lo suficientemente variada como para que permita el aprendizaje de todos los alumnos y alumnas en su diversidad. Por esto se empieza repasando “reposadaaaaamente” los contenidos de Latín I.  Ello se realizará sin menoscabo del seguimiento de esta programación: esto es, estamos en Latín II, no en Latín I aunque se repasen los contenidos esenciales del curso anterior, contenidos sin los cuales no- condicione sine qua non-  se puede avanzar en la programación. Por este motivo los alumnos con atraso curricular deberán esforzarse más para alcanzar a sus compañeros de nivel y responsabilizarse de las clases perdidas y los contenidos atrasados.
A través de la evaluación se determinará qué alumnos no han alcanzado los objetivos propuestos, qué contenidos precisos necesitan ser revisados y cuál ha de ser la metodología más adecuada. A partir de aquí se les ofrecerá toda la ayuda que necesiten.
Si, aplicándose los criterios expuestos en el punto 4 de la presente programación, el alumno obtiene una nota inferior a 5, éste o ésta deberá presentarse a la prueba extraordinaria de septiembre que consistirá en un examen modelo selectividad que deberá realizar en hora y media. En el control aparecerán especificados los puntos correspondiente a los distintos apartados.
10.- PROCEDIMIENTO DE ACTUALIZACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LA PRESENTE PROGRAMACIÓN.

    El profesorado del Departamento tendrá un seguimiento y un diálogo continuos-en persona y por internet-  para intercambiar impresiones sobre el desarrollo de la asignatura en los dos turnos de enseñanza, especialmente en las reuniones de departamento fijadas los viernes a las 13:00 horas.
	PROGRAMACIONES DIDÁCTICAS DE
LAS MATERIAS
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	2011/12

	DEPARTAMENTO:
	GRIEGO

	MATERIA:
	GRIEGO I


1.- OBJETIVOS DE LA ETAPA
El artículo 4 del Decreto 416/2008 indica que esta etapa educativa contribuirá a que los alumnos de esta comunidad autónoma desarrollen una serie de saberes, capacidades, hábitos, actitudes y valores que les permita alcanzar, entre otros, los siguientes objetivos:

1. Las habilidades necesarias para contribuir a que se desenvuelvan con autonomía en el ámbito familiar y doméstico, así como en los grupos sociales con los que se relacionan, participando con actitudes solidarias, tolerantes y libres de prejuicios.

2. La capacidad para aprender por sí mismo, para trabajar en equipo y para analizar de forma crítica las desigualdades existentes e impulsar la igualdad, en particular, entre hombres y mujeres.

3. La capacidad para aplicar técnicas de investigación para el estudio de diferentes situaciones que se presenten en el desarrollo del currículo.

4. El conocimiento y aprecio por las peculiaridades de la modalidad lingüística andaluza en todas sus variedades, así como entender la diversidad lingüística y cultural como un derecho y un valor de los pueblos y los individuos en el mundo actual, cambiante y globalizado.

5. El conocimiento, valoración y respeto por el patrimonio natural, cultural e histórico de España y de Andalucía, fomentando su conservación y mejora.

Este mismo decreto hace mención, también en su artículo 4, a que el alumno debe alcanzar los objetivos indicados en la LOE para esta etapa educativa (artículo 33), y que son los siguientes:

1. Ejercer la ciudadanía democrática, desde una perspectiva global, y adquirir una conciencia cívica responsable, inspirada por los valores de la Constitución española así como por los derechos humanos, que fomente la corresponsabilidad en la construcción de una sociedad justa y equitativa.

2. Consolidar una madurez personal y social que les permita actuar de forma responsable y autónoma y desarrollar su espíritu crítico. Prever y resolver pacíficamente los conflictos personales, familiares y sociales.

3. Fomentar la igualdad efectiva de derechos y oportunidades entre hombres y mujeres, analizar y valorar críticamente las desigualdades existentes e impulsar la igualdad real y la no discriminación de las personas con discapacidad.

4. Afianzar los hábitos de lectura, estudio y disciplina, como condiciones necesarias para el eficaz aprovechamiento del aprendizaje, y como medio de desarrollo personal.

5. Dominar, tanto en su expresión oral como escrita, la lengua castellana y, en su caso, la lengua cooficial de su Comunidad Autónoma.

6. Expresarse con fluidez y corrección en una o más lenguas extranjeras.

7. Utilizar con solvencia y responsabilidad las tecnologías de la información y la comunicación.

8. Conocer y valorar críticamente las realidades del mundo contemporáneo, sus antecedentes históricos y los principales factores de su evolución. Participar de forma solidaria en el desarrollo y mejora de su entorno social.

9. Acceder a los conocimientos científicos y tecnológicos fundamentales y dominar las habilidades básicas propias de la modalidad elegida.

10. Comprender los elementos y procedimientos fundamentales de la investigación y de los métodos científicos. Conocer y valorar de forma crítica la contribución de la ciencia y la tecnología en el cambio de las condiciones de vida, así como afianzar la sensibilidad y el respeto hacia el medio ambiente.

11. Afianzar el espíritu emprendedor con actitudes de creatividad, flexibilidad, iniciativa, trabajo en equipo, confianza en uno mismo y sentido crítico.

12. Desarrollar la sensibilidad artística y literaria, así como el criterio estético, como fuentes de formación y enriquecimiento cultural.

13. Utilizar la educación física y el deporte para favorecer el desarrollo personal y social.

14. Afianzar actitudes de respeto y prevención en el ámbito de la seguridad vial.

2.- OBJETIVOS DE LA MATERIA
Objetivos generales

1. Conocer y utilizar los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos básicos de la lengua griega, iniciándose en la interpretación y traducción de textos sencillos.

2. Reflexionar sobre los elementos fundamentales que constituyen las lenguas y familiarizarse con elementos de la lengua griega que ayuden a la comprensión de las modernas, entre ellas de la suya.

3. Interpretar textos literarios, históricos, filosóficos, traducidos y originales, comprendiendo su estructura y el pensamiento e ideología en ellos reflejado con una actitud crítica ante el mundo griego y el mundo en que viven.

4. Utilizar los documentos con los que se trabaja como fuentes de información de la que se pueden deducir datos relevantes para el conocimiento de la lengua, historia y cultura estudiadas.

5. Apreciar los principales valores y más característicos establecidos por la sociedad griega, donde tuvieron amplia vigencia, identificando en ella las fuentes de donde proceden formas de pensar del mundo actual.

6. Desarrollar el sentimiento de pertenencia a la unidad política, social y cultural que es Europa, en cuya base está el mundo griego, con actitudes de tolerancia y respeto hacia sus distintos pueblos y los de otras zonas del mundo

Objetivos del curso

1. Leer y escribir con fluidez y corrección en griego.

2. Describir y reconocer las formas y usos básicos de los casos de los sustantivos, adjetivos y pronombres en griego.

3. Aprender un vocabulario básico griego siguiendo su índice de frecuencia y su posibilidad de buscar helenismos en castellano (unas 150 palabras) además de nexos, pronombres y preposiciones.

4. Reconocer y aplicar las principales reglas de transcripción de términos griegos al castellano

5. Identificar las raíces griegas más habituales en el léxico castellano con énfasis especial en el léxico científico y técnico.

6. Aprender las leyes fonéticas fundamentales para el estudio de la flexión nominal y verbal: alargamiento gramatical y compensatorio, ley que limita el final de palabra, grupos con sigma, contracciones, metátesis de cantidad y disimilación de aspiradas.

7. Reconocer en la flexión de las palabras sus componentes: lexema, tema, desinencias, terminación y otros morfemas gramaticales.

8. Conocimiento y manejo de las declinaciones de sustantivos, adjetivos y pronombres.

9. Reconocer y traducir los grados comparativo y superlativo del adjetivo

10. Reconocer las funciones sintácticas en las oraciones simples

11. Conocer las funciones de los casos y sus principales usos contextuales

12. Separar y clasificar las proposiciones en las oraciones complejas tanto coordinadas como subordinadas y yuxtapuestas.

13. Morfología y sintaxis del participio (participio concertado apositivo, atributivo y atributivo-sustantivado) y del infinitivo (funciones del infinitivo y de las completivas de infinitivo excluyendo la construcción personal) de presente, de futuro y de aoristo en la voz activa y media, de los verbos estudiados.

14. Conocer las principales preposiciones y conjunciones y su manejo sintáctico.

15. Utilizar las técnicas de traducción de textos griegos al castellano.

16. Valorar lo que supone para el desarrollo de la civilización la aparición de la escritura y la introducción, en concreto, del alfabeto.

17. Conocer las vicisitudes generales de la historia de la lengua griega, su aportación inestimable a la lingüística indoeuropea y sus divisiones dialectales.

18. Conocer los rasgos fundamentales de las distintas etapas en las que se divide la historia de la Grecia Antigua y su cronología.

19. Saber ubicar en un mapa las principales ciudades y accidentes geográficos de la Grecia Arcaica y Clásica..

20. Comparar los estilos de vida y de organización social de diferentes estados de la antigua Grecia –en especial de Esparta y Atenas-, comprendiendo y respetando las diferencias culturales observadas.

21. Valorar los sistemas políticos griegos, entre ellos el democrático, comparándolos con los actuales.

22. Identificar los elementos principales de la mitología griega – especialmente: el mito de la cosmogonía tal como lo recoge Hesíodo, los dioses principales con sus más conocidas historias mitológicas y las sagas míticas relacionadas con la literatura que se estudia el curso siguente-, apreciando en ellos los aspectos de creencia personal, sus valores literarios y su influencia posterior en las artes.

23. Comparar la variedad de sistemas políticos, formas de vida y culturas que conformaban el mundo griego, con la pluralidad existente hoy en Europa.

24. Acercamiento al arte griego, principalmente en arquitectura y escultura y su pervivencia en el arte de la civilización occidental.

25. Acercamiento a las festividades religiosas y a las competiciones deportivas y literarias unidas a ellas, fundamentalmente las Olimpiadas y las fiestas de Dionisos en las que nace el teatro.

26. Acercamiento a los géneros literarios griegos, especialmente al teatro, e ir reconociendo autores y obras.
3.- CONTENIDO
1ª EVALUACIÓN
UNIDAD 0: La evolución de las lenguas. El indoeuropeo. La escritura. El alfabeto griego. Clasificación de los fonemas. Acentos y espíritus. Signos de puntuación. Trascripción. Nociones de morfología y sintaxis.

UNIDAD 1: El léxico. Nominativo y genitivo de la 1ª declinación (femeninos en α y de la segunda declinación (masculinos) y sus funciones. El artículo. El adjetivo. El enunciado de los adjetivos. El verbo ser: presente de indicativo. La negación ου. La parataxis.

UNIDAD 2: El léxico. La primera declinación (femeninos en a larga). Segunda declinación. El adjetivo. El artículo. El presente de indicativo activo de los verbos temáticos. Principales preposiciones. Funciones del acusativo, dativo y vocativo.

UNIDAD 3: El léxico. Primera declinación (alfa mixta y masculinos). Segunda declinación (neutros). El adjetivo 2-1-2 y 2-2. El artículo. Los pronombres demostrativos. Algunos preverbios y adverbios. Usos del artículo.

UNIDAD 4: El léxico. La tercera declinación: temas en oclusiva masculinos y femeninos. La voz media del presente de indicativo. El infinitivo de presente forma y función.
2ª EVALUACIÓN
UNIDAD 5: El léxico. Tercera declinación temas en oclusiva (neutros). La construcción acusativo – infinitivo.

UNIDAD 6: EL léxico. Temas en nasal sustantivos y adjetivos. El numeral uno y sus compuestos. El pronombre interrogativo e indefinido. Gradación del adjetivo. Sintaxis del pronombre interrogativo e indefinido. Complementos del comparativo y del superlativo

UNIDAD 7: El léxico. Tercera declinación: temas en nt sustantivos y adjetivos. Participio de presente activo del verbo ser y de los temáticos radicales. El adjetivo paj pasa pan. (El participio adyacente, tanto atributivo como apositivo. El participio sustantivado.

UNIDAD 8: El léxico. La contracción vocálica. Tercera declinación: temas en silbante, masculinos femeninos y neutros, sustantivos y adjetivos. Verbos contractos. La voz pasiva y el participio absoluto.

3ª EVALUACIÓN
UNIDAD 9: El léxico. El pronombre relativo. Proposiciones subordinadas de relativo o adjetivas en su función de adyacente y de sustantivo. Proposiciones subordinadas completivas o sustantivas.

UNIDAD 10: El léxico. Tercera declinación: temas en líquida. Pronombres personales. El imperfecto. El aumento. Desinencias secundarias. El imperfecto del verbo ser

UNIDAD 11: El léxico. Tercera declinación: temas en i, en u y en diptongo, sustantivos y adjetivos.. el adjetivo”mucho”.El tema de aoristo activo, medio y pasivo, especialmente el sigmático.

Todas las unidades comienzan con un estudio del léxico que consiste en: 

· La memorización por parte del alumno de unas palabras griegas elegidas por el profesor según su índice de frecuencia en los textos y de su capacidad para formar helenismos en castellano, especialmente en el lenguaje técnico y científico. El alumno debe memorizar también los pronombres, preposiciones y conjunciones estudiadas.

· Trabajar el vocabulario por familias léxicas.

· Composición y derivación de palabras griegas

· Transcripción

Temas sobre cultura y civilización:
1ª EVALUACIÓN
1.- Geografía de la Antigua Grecia. Localización en un mapa de las principales poleis y accidentes geográficos. Etapas cronológicas de la Grecia Antigua. Breve historia, haciendo hincapié en las épocas Arcaica y Clásica.Concepto De polis. Esparta y Atenas, Troya, Creta, Delfos, Macedonia.

2.- Introducción a la historia de la lengua griega, haciendo hincapié en su aportación a la lingüística indoeuropea y la aportación de ésta al desciframiento de lenguas antiguas.

3.- Sistemas de escritura. Importancia de la escritura y en concreto de la alfabética. El alfabeto: otra herencia de Grecia y Roma.

2ª EVALUACIÓN
      4.- ¿Qué es mito? El mito de la cosgomonía según recogee Hesíodo. Visión que trasmite. Los dioses del Olimpo (nombre griego y latino, poderes y atributos) y sus principales mitos. Su aportación al arte y la literatura
5.- Características generales de época micénica y del siglo VIII a C. Conocimiento de las leyendas que narran La Iliada y La Odisea. Introducción a la épica, autores y obras.
6. Introducción a la época Arcaica griega haciendo hincapié en la aparición de la polis y su estructura, la aparición de alfabeto y la del comercio a larga distancia (colonizaciones) como elementos que definen la Historia Antigua. Los cambios sociales que favorecen la creación de la lírica. Esparta, su constitución y su idiosincracia. Los grandes festivales panhelénicos, especialmente las Olimpiadas.

7. Nacimiento de la lírica, definición, subgéneros y autores.

8. Las Guerras Médicas, ascenso de Atenas y consolidación de la democracia. La Atenas de Pericles. Las guerras del Peloponeso y el declive de Atenas y con ellas de las poleis clásicas

3ª EVALUACIÓN
6. Conocimiento de mitos relacionados con el teatro: La saga de Agamenón, la de Edipo. Argumento de la Medea y de Las Bacantes de Eurípides 

7. Los orígenes del teatro. La finalidad de la tragedia. Los autores dramáticos con sus obras y argumento de alguna de ellas.

8. Introducción a la historiografía y la oratoria. Autores y obras.

9. Los orígenes del pensamiento filosófico y científico.

10. El arte griego.

11. El helenismo. La expansión de la cultura griega.

4.- SECUENCIACIÓN DE CONTENIDOS
Indicada en el apartado anterior. El profesor o profesora que imparta cada curso puede flexibilizar la secuenciación de contenidos para adaptarlos al grupo y al tiempo.
5.- METODOLOGÍA QUE SE VA A APLICAR
Resalto en negrita los procedimientos que enlazan interdisciplinarmente la asignatura con Lengua y Literatura, Historia, Filosofía o Coeducación. Añado al final en magenta el uso de las tecnologías TIC. A través de esta lista de procedimientos se verán también las actividades de lectura y de expresión oral en público programadas.
· Leer y escribir en griego

· Escribir en mayúsculas un texto en minúsculas y viceversa

· Analizar morfosintácticamente
· Aplicar las reglas de trascripción para deducir el significado de nuevas palabras

· Deducir el significado de términos griegos a raíz de derivados en castellano

· Ejercicios de familias léxicas, composición y derivación de palabras.
· Declinar

· Establecer concordancias.
· Conjugar
· Detectar fallos sintácticos en estructuras oracionales o en sintagmas dados.
· Enunciar

· Deducir el tema de sustantivos y adjetivos

· Traducir
· Memorizar la morfología nominal, la verbal y el vocabulario

· Contestar a unos cuestionarios preparados por el profesor para trabajar el material audiovisual

· Presentación en power point y exposición oral en clase de trabajos realizados por los alumnos.

· Como trabajo de casa, se repartirá entre los alumnos distintos puntos del tema explicado para que en la siguiente clase recuerden esos puntos, bien de forma oral, bien en forma de pequeñas redacciones. 

· Responder a cuestiones planteadas a raíz de los textos traducidos y de otros en castellano que el profesor les proporcionará como material de apoyo. Análisis de textos pequeños como fuentes históricas.
· Debatir y sacar conclusiones personales sobre los temas de cultura y civilizacióngriegas estudiados. Extraer conclusiones válidas para el presente. En lo que sea posible contrastando con noticias actuales extraídas de los periódicos y proporcionadas por el profesor.
· Detectar influencias griegas en algunas manifestaciones artísticas de tradición occidental: reconocer mitos en cuadros o en textos, reconocer estructuras arquitectónicas en edificios. 
· Estudiar las influencias del teatro en la película de Woody Allen Poderosa Afrodita o Match point o las del mito griego de Medea el la película de A. Amenábar, Los Otros. O visión comentada de Lisístrata de Francesc Bellmunt, o de Trescientos o Macht point, de W. Allen. O rastrear las ideas de la corriente humanística desde la Antigüedad hasta nuestros días viendo Ágora de Amenábar (si la consigo para el departamento), con la ayuda de un trabajo de 7' de duración que los alumnos de 1º del curso 2009-2010 hicieron con la ayuda de la profesora 
· Debate oral sobre el papel de la mujer en la sociedad, tras estudiar diacrónicamente el papel de la mujer en la Grecia Antigua.
· Realizar ejercicios, consultas y test de autoevaluación a través de internet mediante el programa PALLADIUM . Advierto de la dificultad de hacer ciertos ejercicios por no poder actualizar en nuestros ordenadores los programas Flash y Java.
· También ayudará la página web del departamento en la plataforma Helvia y el blog a exponer los contenidos en clase y pretenden ser un soporte fácil y ágil para las consultas. Se utiliza para pasar apuntes (algunos de ellos en power point) y guiones de trabajo (algunos de ellos en forma de web quests), en lugar de usar fotocopias. Preciso en este punto, la dificultad de acceder a internet en la planta alta donde se encuentran ubicado los cursos de Bachillerato.
· Otros recursos informáticos: ejercicios jclic realizados por la jefe de departamento, presentaciones como apoyo a las explicaciones. El uso del aula virtual de la plataforma Helvia para intercambiar información, enlaces a páginas web donde consultar...se ha mostrado ineficaz en años anteriores por problemas propios de la plataforma Helvia. Se ha cambiado por el blog de la profesora (esperanzasantin.wordpress.com) y por una cuenta de correo en gmail (santinesperanza@gmail.com)
PLAN DE LECTURA -IES SANTO DOMINGO 2011-2012
En buena medida los conocimientos que adquiere un estudiante le llegan a través de la lectura. Durante el proceso de enseñanza hasta el final de su vida laboral, necesitará leer una variada gama de textos para apropiarse de diferentes conocimientos. De ahí que las últimas directrices educativas den una importancia relevante a la práctica de la lectura y su aprendizaje como contribución directa a la Competencia Básica de “aprender a aprender” entre otras. 
Hasta el curso pasado nuestro instituto ha llevado a cabo el programa “Plan de Lectura y Biblioteca”. Ya ha terminado su periodo de desarrollo y nos encontramos en una situación nueva: todo lo relativo a lectura deja de ser un programa específico y pasa a formar parte de las programaciones de cada materia como uno más de sus contenidos. Según parece, pronto habrá alguna normativa específica, a día de hoy solo hay un adelanto referido a la biblioteca).

Lo cierto es que en el nuevo ROC se especifican (art. 29.4 sobre programaciones y art. 92.2 sobre departamentos de coordinación didáctica) algunos de los extremos sobre la lectura en la práctica docente. En resumen, en las programaciones didácticas hay que incluir “actividades que estimulen el interés y el hábito de la lectura” en las de Bachillerato y en el caso de la ESO “medidas para estimular el interés y el hábito de la lectura”. A lo que tenemos que añadir, en términos de la memoria final de curso 09-10, “propuesta de especial importancia: trabajar, de forma medible, cuantificable y evaluable, la comprensión lectora (en su forma inferencial) desde todas las áreas y/o departamentos.”
.........................
Por lectura entendemos “Un proceso de interacción entre el lector y el texto, proceso mediante el cual el primero intenta satisfacer [obtener una información pertinente para] los objetivos que guían su lectura”. En definitiva leer es fundamentalmente comprender, la base para adquirir todo tipo de conocimientos. 
Podemos distinguir tres niveles en el proceso de competencia lectora
-Un primer nivel de lectura es decodificar el texto (traducir a sonidos o a sus equivalentes mentales los signos del código en que está elaborado el texto). Solo decodificar no es suficiente para consumar el proceso, aunque se necesita decodificar para comprender y leer.
-Un segundo nivel es la comprender literalmente los signos decodificados y las relaciones, sintácticas y semánticas, que se dan entre ellos. Si la lectura de los textos se quedara en este nivel difícilmente podrían contribuir al desarrollo de la competencia de aprender a aprender, pues partes importantes de lo contenido en un texto no alcanzaría al lector, la comprensión del texto sería incompleta.
-Un tercer nivel sería inferir los significados contenidos en un texto como forma de acceder a una competencia comprensiva plena. Es decir, deducir e interpretar emociones, sentimientos, impresiones, ideas y pensamientos contenidos en los textos, de manera que la interacción entre lector y texto sea completa. 
La integración de los tres niveles con sus diferentes grados de abstracción y complejidad abarca muchos formatos textuales posibles, que hemos de explorar para evitar que nuestro alumnado viva la experiencia lectora en su centro escolar como algo rigurosamente “académico”, en el sentido de algo correcto y frío, que observa con rigor normas clásicas, alejado de la realidad y de sus intereses. Es decir, ha de estar integrado con naturalidad en el currículum, definido en las correspondientes programaciones y evaluado como un elemento más en dicho currículum.
Entre los posibles formatos de lectura por definir mencionaremos los siguientes: fragmentos/obras completas, individual/colectiva, dramatizada, libre/dirigida, lingüística/ no lingüística/mixta, etc. 
Trabajar la comprensión lectora mediante inferencias supone recuperar y organizar la información de un texto para vincularla con los conocimientos previos de los alumnos, “establecer conexiones lógicas entre los datos proporcionados por el texto y aquellos con los que cuenta el lector. Con ellos se da sentido a las palabras y enunciados que se presentan”,( Ana Claudia Sánchez “El enfoque inferencial de la lectura”, Revista de educación uruguaya “Niño en obra”). Nuestra tarea como docentes consistirá en formular cuestiones que desafíen al alumnado a recuperar la información implícita y explícita contenida en los textos en tres momentos:
-Prelectura: formulando hipótesis predictivas sobre el título, la portada, las ilustraciones, etc.
-Durante la lectura: rechazando las predicciones que han resultado falsas, formulando de nuevo hipótesis sobre la continuación o el final, ordenando un texto presentado en fragmentos, etc.
-Tras la lectura: Reflexionando sobre lo leído, escribiendo una opinión de forma individual, poniendo en relación lo leído con el currículum, etc.
PLAN DE LECTURA-DEPARTAMENTO DE__LATÍN Y___GRIEGO_________________
Como se explica en el apartado “metodología”, la lectura de distintos textos es un instrumento de donde el alumno saca información con la que se completa los contenidos de las unidades, contenidos de los que dará cuenta en los controles por escrito u oralmente y/o en trabajos. Repito abajo aquellos puntos especialmente conectados con este plan. 

· Responder a cuestiones planteadas a raíz de los textos traducidos y de otros en castellano que el profesor les proporcionará como material de apoyo. Análisis de textos pequeños como fuentes históricas.
· Debatir y sacar conclusiones personales sobre los temas de cultura y civilizacióngriegas estudiados. Extraer conclusiones válidas para el presente. En lo que sea posible contrastando con noticias actuales extraídas de los periódicos y proporcionadas por el profesor.

· Detectar influencias griegas en algunas manifestaciones artísticas de tradición occidental: reconocer mitos en cuadros o en textos, reconocer estructuras arquitectónicas en edificios. 
· Realización de algún trabajo en forma de web quest. Esto supone que el alumno completa los apuntes con información obtenida de internet con el apoyo de ciertos enlaces que debe leer detenidamente para apropiarse de esa información.
El departamento, como ya se ha indicado, cuenta con un blog. En él aparecen textos utilizados en años anteriores que se han convertido en clásicos. Estos u otros que se vayan añadiendo durante el curso pueden ser los textos que se utilicen.
Relación de textos:
· El mito en África, pasaje de Ébano de R. Kapuscinsky
http://esperanzasantin.files.wordpress.com/2010/01/elmitoenafrica.odt
· Ideas sobre el pensamiento humanista desde la Antigüedad a nuestros días.
https://docs.google.com/Doc?docid=0AdV7_Kz_2KZIZGZydGZnd3JfMWM5aHpocWd6&hl=en
· Web quest sobre la época Arcaica
http://www.slideshare.net/iessantodomingo/la-poca-arcaica-2705342
· Texto de Ortega y Gasset que valora la aparición de las poleis en la organización de un Estado.
https://docs.google.com/Doc?docid=ddw8k4xx_16g7zkv6cj&hl=en
· Texto de Aristóteles sobre el valor de la ley en la organización del Estado.
https://docs.google.com/Doc?docid=ddw8k4xx_15fngs65f2&hl=en
· Sobre mitos
Definición de mito. Algunos comentarios sobre diferentes mitos sobre la creación
Definición de mito y comentarios sobre el mito griego sobre la creación
El mito en la cultura oral africana. Ébano, Ryszard Kapuscinski
La creación según el relato hesiódico
“Cómo construir un universo”, Una bvreve historia de casi todo. Bryson
El mito hopi sobre la creación
La creación según El Génesis
El mito esquimal sobre la creación´

· El concepto de historia según Tucídides
https://docs.google.com/Doc?id=ddw8k4xx_54c2mr9vct&hl=en
El placer más antiguo del mundo, artículo periodístico sobre el sexo en la Antigua Grecia

El concepto de justicia para Hesíodo
· Citas: http://esperanzasantin.wordpress.com/category/citas/
· Este curso se han añadido 28 lecturas extraídas del libro de Javier Reverte, El corazón de Ulises.
· Extractos de textos latinos y griegos en español, tanto de literatura como históricos utilizados como fuentes.
En cuanto al tiempo dedicado a la lectura dependará del tiempo real que se tenga para desarrollar cada unidad didáctica. La pérdida de horas de clase por diferentes motivos, restan tiempo a este tipo de actividades que necesitan mucho. Se da preferencia a los objetivos sin los cuales no se puede desarrollar la programación de segundo. 
· La evaluación se hará por observaciones de clase que se reflejarán, en la medida de lo posible, en el cuaderno del profesor (con signos + y -). De la información obtenida de estas lecturas, el alumno dará cuenta en el correspondiente control oral o escrito y/ o en trabajos.
6.- CRITERIOS DE EVALUACIÓN DE MATERIA
El alumno deberá dar cuenta de la consecución de los objetivos expuestos arriba mediante el procedimiento indicado en el apartado 7 de la presente programación.

Superarán la asignatura si alcanzan los siguientes objetivos mínimos:

1. Leer y escribir textos en griego con solvencia.

2. Aprender el significado de 75 palabras griegas: pronombres, nexos, preposiciones y del resto, palabras (sustantivos, adjetivos, verbos) de las que hayamos sacado helenismos., palabras muy usadas o que encierren conceptos básicos del mundo clásico como (ser, tener, “momento oportuno”, reputación, virtud, valor...)

3. Asimilar la morfología nominal: adjetivos sustantivos y pronombres.

4. Conocer el presente y el imperfecto de indicativo del verbo ser y de los verbos radicales temáticos en la voz activa y media. El aumento

5. Reconocer las principales funciones de los casos y las principales preposiciones (pág 56 del libro)

6. Conocer las concordancias sustantivo – adjetivo y sujeto – verbo.

7. Reconocer las funciones sintácticas en las oraciones simples.

8. Conocimiento y manejo de los principales nexos coordinados. (Pág. 37 del libro)

9. El participio adyacente y el infinitivo en su función de sujeto, CD y atributo, así como las formas de infinitivo y participio de presente activo y medio del verbo ειμί y tipo λύω
10. Manejo de los pronombres personales, posesivos, demostrativos, indefinido y relativo

11. Reconocimiento del resto de los pronombres

12. Conocimiento de la proposición subordinada de relativo más sencilla.

En cuanto al temario de cultura y civilización, los contenidos mínimos son:

6. 1.- Geografía de la Antigua Grecia. Localización en un mapa de las principales poleis y accidentes geográficos. De las etapas cronológicas de la Grecia Antigua, situar en el timepo las épocas Arcaica y Clásica. Concepto De polis. Esparta y Atenas.

7. 2.- Sistemas de escritura. Importancia de la escritura y en concreto de la alfabética. El alfabeto: otra herencia de Grecia y Roma.

8. 3.- ¿Qué es mito? El mito de la cosgomonía según lo recoge Hesíodo. Visión que trasmite. Los dioses del Olimpo (nombre griego y latino, poderes y atributos) y sus principales mitos. 

9. 4.- Características generales de época micénica y del siglo VIII a C. Conocimiento de las leyendas que narran La Iliada y La Odisea. Introducción a la épica, autores y obras.
10. 5.- Introducción a la época Arcaica griega haciendo hincapié en la aparición de la polis y su estructura, la aparición de alfabeto y la del comercio a larga distancia (colonizaciones) como elementos que definen la Historia Antigua. Los cambios sociales que favorecen la creación de la lírica. Esparta, su constitución y su idiosincracia. Los grandes festivales panhelénicos, especialmente las Olimpiadas. Nacimiento de la lírica, definición
11. 6.- Las Guerras Médicas, ascenso de Atenas y consolidación de la democracia. La Atenas de Pericles. Las guerras del Peloponeso y el declive de Atenas y con ellas de las poleis clásicas

12. 7.-Conocimiento de mitos relacionados con el teatro: La saga de Agamenón, la de Edipo. Argumento de la Medea y de Las Bacantes de Eurípides 

7.- ESTRATEGIAS Y PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN DEL APRENDIZAJE DEL ALUMNADO.
La adquisición de destrezas en lengua Griega se valorará un 70 %, el vocabulario adquirido un 10% y los contenidos culturales hasta un 20%.

Se intentará que haya al menos dos controles escritos por cada evaluación. En ellos se valorará la adquisición de los objetivos por parte del alumno. En los controles estará entre paréntesis los puntos asignados a cada pregunta. 
Los controles consistirán en: Traducción de textos de dificultad apropiada sin diccionario para comprobar que se domina el léxico obligatorio, (se aconseja que los textos de evaluación se elijan de entre los hechos en clase). Se incluirá un análisis morfosintáctico y ejercicios del mismo tipo de los mencionados arriba y ejercicios de transcripción y helenismos.

La evaluación de los temas de cultura se realizará en los mismos controles de lengua griega o/y en controles orales y/o en trabajos, exposiciones orales, mapas o cuadernillos de excursión. 
  En las exposiciones orales se valorará la exactitud del contenido – que se ajuste al tema y al tiempo, 20 minutos máximo, 15 mínimo-, el orden y claridad de exposición, el uso de un vocabulario adecuado, la presentación de un esquema y de datos por escrito, y el uso de una presentación ppt o similar valorando si realzan o explican el contenido los elementos visuales introducidos. Al final de la charla el alumno/a  deberá contestar a preguntas formuladas por el profesor/a o por el resto de  compañeros. Asimismo el profesor lanzará preguntas sobre la exposición al resto del grupo. El grupo-clase  deberá haber seguido atento la exposición   y haber tomado notas sobre la misma para contestar con exactitud dichas preguntas. Éstas ayudarán al profesor a ponderar la claridad de la exposición y la atención activa del grupo durante la actividad.
Perteneciendo de pleno al Bachillerato de Humanidades, el departamento incluye en sus criterios de corrección la ortografía y corrección gramatical, como sigue: se restará 0,10 por falta de ortografía o concordancia y 0,10 por cada dos acentos o signos de puntuación que dificulten el sentido del texto. A cambio podrán siempre preguntar las dudas y consultar en el diccionario. Asimismo la corrección gramatical, el uso de un vocabulario adecuado, el intento de utilizar correctamente los signos de puntuación y de conseguir una presentación limpia y nítida serán tenidos en cuenta como criterios de corrección. El objetivo es conseguir que presten atención a la redacción y ortografía ya que ambas cosas son también puntuables en selectividad con criterios más o menos rigurosos según las pruebas.

Además se valorarán las notas y observaciones hechas en clase, el interés, constancia y trabajo cotidiano del alumno. Esto se refleja en las anotaciones del profesor en su cuaderno ( + por un ejercicio bien hecho, - por no hacer el ejercicio: 0,25 cada punto, máximo 2 puntos. Los negatiivos, restan) 

Las repetidas faltas de asistencia privan al alumno de una evolución progresiva y adecuada de los conceptos y al profesor de elementos de evaluación, por lo que su calificación se limitará a las notas de los controles, perdiendo el 20% de la nota asignado al trabajo en clase y a la tarea.
Un alto número de faltas también hará que se aplique la legislación y se vea privado del derecho a la evaluación continua, debiéndose presentar en Septiembre a la prueba extraordinaria. 

Los alumnos de Adultos matriculados en Griego de 1ª y cursando 2º de Bachillerato  deberán  asistir a las clases de 1º y   realizar con los compañeros de su grupo las pruebas escritas y actividades señaladas, siguiendo en este caso los criterios e instrumentos de evaluación indicados arriba para Griego I.  Si el horario les resulta incompatible,  deberán presentarse al último de los controles de cada evaluación y al primero en el caso de la tercera. La nota de evaluación será la del control. La nota final será el 10% de la primera evaluación, el 30% de la segunda y el 60% de la tercera. Estos alumnos deberán ponerse en contacto a principios de curso con el/la profesora de Griego I para ser debidamente informados.

Los alumnos suspensos en Junio- con nota inferior a 5- deberán presentarse a la prueba extraordinaria de septiembre consistente en un examen global.
8.-MATERIALES Y RECURSOS DIDÁCTICOS QUE SE VAYAN A UTILIZAR.

8.1.- LIBRO DE TEXTO QUE SE VA A SEGUIR.

Libro de texto: Griego, 1º Bachillerato de la editorial Anaya. Autores: JL Navarro y JM Rodríguez.

8.2.- LIBROS RECOMENDADOS DE CONSULTA.
Para los temas de cultura, civilización y literatura:

LECTURAS RECOMENDADAS (Todas están en la Bibliteca del centro o en el Departamento de Clásicas.)

Sobre mitología
Consultas
De la colección El sendero de los mitos de la editorial Anaya, los títulos: Los trabajos de Hércules, Dédalo e Ícaro, Atalanta, la de los pies ligeros, La cólera de Aquiles, Helena y la guerra de Troya.(Departamento de latín) De esta colección dos títulos equivalen a una lectura. Lectura recomendada para secundaria y bachillerato). 

Algunos capítulos de Emperadores dioses y héroes de la mitología romana. Kerry Usher y Jonh Sibbick. Anaya. (Hay un ejemplar en el departamento y otro en biblioteca).  Lectura recomendada. Aquí se puede consultar sobre todo la historia de Eneas y la de Rómulo y Remo. 

Algunos capítulos de Monstruos, Dioses y Héroes de la mitología griega. Gibson M. Anaya (un ejemplar en biblioteca y otro en departamento). Lectura recomendada. Aquí se puede consultar sobre Edipo, Ulises y Hércules.

Algunos capítulos de Amores míticos de Emilia Fernández y Félix Piñero. Ediciones Clásicas Ubicado en biblioteca. Lectura para adultos.

Algunos capítulos de Mitología griega y romana de Humbert. Editorial Gustavo Gili. (Biblioteca) Lectura para adultos

Cuentos de la mitología griega I ,II y III de Esteban Aguirre. Colección Alba y Mayo. Ediciones de la Torre. (biblioteca – dos ejemplares de cada volumen- y departamento de latín) Lectura por tomos. Lectura recomendada. En el libro III está Ulises.

Mitos griegos, Lucilla Burn. Akal. (leyendas para jóvenes: Heracles Aquiles, Ulises, medea, Edipo). Ubicado en el departamento.

Mitología clásica resumida de Dolores Gallardo López de Ediciones Clásicas. Recomendado por resumido pero no tiene ilustraciones.

Mitología Clásica, Antonio ruiz de Elvira . Es el clásico de los clásico y tiene un gran volumen: para adultos

Mitos clásicos, editao por Remedios Higueras. Edelvives. Ubicación: Biblioteca – 1 ejemplar- . Añade textos de contenido mitológico de la literatura española.

Diccionario de Mitología griega y romana Pierre Grimal. Paidós. Viene mucha información y no se ciñe a la historia tradicionalmente más divulgada sino que incluye las variantes. Difícil de usar para principiantes. Hay dos ejemplares en Biblioteca.

Los mitos griegos, Robert Graves: (muy, muy completo)Ubicado en el departamento de griego

De Acteón a Zeus. Temas sobres la mitología clásica en la literatura, la música, las artes plásticas y el teatro. Eric moormann y Wilfried uitterhoeve. Akal. (a manera de diccionario, es una lectura interesante para el profesor. Relaciones los mitos con las artes) Situado en el departamento de griego

Lecturas
De la colección El sendero de los mitos de la editorial Anaya, los títulos: Los trabajos de Hércules, Dédalo e Ícaro, Atalanta, la de los pies ligeros, La cólera de Aquiles, Helena y la guerra de Troya.(Departamento de latín) De esta colección dos títulos equivalen a una lectura. Lectura recomendada para secundaria y bachillerato).

El viaje de los Argonautas de Giovanni Caselli, Editorial Serres. (Biblioteca). Lectura recomendada 

Algunos capítulos de Emperadores dioses y héroes de la mitología romana. Kerry Usher y Jonh Sibbick. Anaya. (Hay un ejemplar en el departamento y otro en biblioteca).  Lectura recomendada. Aquí se puede consultar sobre todo la historia de Eneas y la de Rómulo y Remo. 

Algunos capítulos de Monstruos, Dioses y Héroes de la mitología griega. Gibson M. Anaya (un ejemplar en biblioteca y otro en departamento). Lectura recomendada. Aquí se puede consultar sobre Edipo, Ulises y Hércules.

Cuentos de la mitología griega I ,II y III de Esteban Aguirre. Colección Alba y Mayo. Ediciones de la Torre. (biblioteca – dos ejemplares de cada volumen- y departamento de latín) Lectura por tomos. Lectura recomendada. 

Las aventuras de Ulises, Rosemary Sutcliff. Clásicos adaptados. Vicens Vives. Ubicación Biblioteca -2 ejemplares-. Lectura recomendada

Detectives de la historia. Los griegos. Philip Ardagh y Colin King. SM. es un libro y un juego con bonitas ilustraciones. Un ejemplar en Biblioteca.

Historia de la humanidad. Egipto y Grecia. Larousse. Adaptado para jóvenes con ilustraciones. Un ejemplar en Biblioteca.

Los secretos de los romanos, John Marlam. Editorial Libsa. Adaptado para jóvenes. Un ejemplar en Biblioteca.

Novelas de literatura juvenil ambientadas en el mundo clásico:
El príncipe de Tarsis, Antonio Sánchez Escalonilla.

Guárdate de los Idus, Lola Gándara

La sombra del Minotauro, Alan Gibson.

Ladrones en el foro, Caroline Laurence

Literatura griega y romana.
La Iliada, Homero. En el capítulo uno, se da la famosa disputa entre Aquiles y Agamenón con la intervención de Atenea.

La Odisea, Homero

La Eneida, Virgilio. En el capítulo cuarto está la historia con Dido. Hay un discurso de reproche y despedida de Dido muy muy famoso.

Edipo Rey, Sófocles

Antígona, Sófocles

Electra, Sófocles

Medea, Orestes, Heracles, Troyanas, Eurípides. El Orestes de Eurípides lo van a ver en las Jornadas grecolatinas.

Agamenón, Coéforas, Euménides de Esquilo

Ab urbe condita, Tito Livio. En el primer capítulo está la historia de la fundación de Roma y aparece la leyenda de Rómulo y Rem. Situado en el departamento de latín, no hay ningún ejemplar en biblioteca, aunque debería haberlo.

La metamorfosis de Ovidio (está en el departamento de latín)

Las Fábulas de Higino (debe adquirirlo biblioteca)

La Biblioteca de Apolodoro (hay un ejemplar en el departamento, debería haber otro en biblioteca, pues es el libro a traducir en segundo de Bachillerato)

Sobre arte, urbanismo y civilización
· La Ciudad Antigua, la vida en la Atenas y Roma clásicas, de Peter Connolly y Hazle Dodge. Editorial Acento. Madrid 1998. (Por capítulos. Hay dos ejemplares en el departamento). Muy recomendable. Ubicado en el departamento de latín.

· Colección Historia de la Humanidad. Tomos 10, 11 y 12 correspondiente a La Roma Republicana, La Roma Imperial y El Ocaso de Roma. Ediciones Arlanza. Ubicado en el departamento de latín.

· Así vivían en la Roma clásica, de Anaya. (Departamento de latín)

· Así vivían en la Grecia clásica, de Anaya. (Departamento de latín)

· Los romanos y su imperio de Trevor Cairns. Editorial Akal. Colección Histoia del mundo para jóvenes. (Departamento de latín) Lectura recomendada.

· Manuales de Cultura Clásica, especialmente el de Akal.

· Cuadernillos de excursión guardados en el departamento.

Sobre lengua
Consultas de cualquier diccionario de español que contemple etimologías.

En la página web del IES, en portada , en la sección “consultas” , se puede acceder a distintos diccionarios.

En el departamento de griego están:

Diccionario etimológico de helenismos españoles de Crisóstomo Eseverri. Ediciones Aldecoa.

Palabras castellanas de origen griego. José Francisoco González Castro. Ediciones Clásicas.

El por qué de las palabras. Mª Teresa Beltrán y otros. Ediciones Clásicas. Muy adecuado para sacar ejercicios para la educación media.

Breve diccionario etimológico de la lengua castellana. Joan Corominas. Gredos

Diccionario etimológico latino-español, Santiago Segura Mungía. Anaya.

Manuales de Cultura Clásica

8.3.- OTROS RECURSOS DIDÁCTICOS A UTILIZAR.
Mapas, vídeos o DVDs que ha adquirido el departamento más material TIC facilitado a través de la página web del departamento: http://juntadeandalucia.es/averroes/centros-tic/11008525/helvia. Y dentro de ésta departamentos/griego/ banco de recursos.
Asímismo la profesora cuenta con un blog personal: esperanzasantin.wordpress.com y una dirección de correo para comunicarse con los alumnos: santinesperanza@gmail.com

Textos de diversa índole por fotocopias o enlazados al blog.

9.- ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES QUE SE PROPONEN REALIZAR.
Desde el curso pasado, el jefe del departamento de Actividades Extraescolares, con el apoyo de la directiva, ha pedido a los departamentos que trabajen juntos este punto de manera que las actividades queden repartidas entre todos los cursos y niveles y que afecten, en la medida de lo posible,  a grupos enteros y no a semigrupos. El motivo es que las actividades extraescolares afecten menos a la regularidad de las clases en el instituto.

Proponemos:

Asistencia a las Jornadas Grecolatinas que se celebran en la ciudad como parte de la Oferta Educativa y que corren a cargo del grupo de teatro del IES,  Balbo, dirigido por el profesor de Latín y director del centro Emilio Flor.

Los dos grupos de 4º de ESO, más los alumnos del Bachillerato de Humanidades de Adultos  acudirán a la comedia de Plauto.

Los dos grupos de 1º de Bachillerato del diurno acudirán a la representación de la tragedia .
Los alumnos de 1º y 2º de Humanidades estarán invitados a ambas representaciones siempre y cuando lo acepte el equipo educativo y con el permiso del jefe de departamento de Actividades. En favor de esta propuesta está el hecho de que ellos estudian literatura clásica y ambas obras están directamente relacionadas con su curriculum y el hecho de ser muy pocos y afectar así poco al conjunto del centro.

Visita a Baelo Claudia y excursión por el parque natural el pinar de la Breña en Barbate. Posible excursión para 4º ESO con la colaboración de Juan Clavero.

Visita a Itálica,  y o a Mérida para Bachillerato.

Los alumnos del régimen de Adultos del Bachillerato de Humanidades  serán informados y podrán apuntarse a cualquiera de las mencionadas excursiones.

Lecturas dramatizadas.
 

10.- MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD.  PRUEBA EXTRAORDINARIA DE SEPTIEMBRE
  Partiendo de la comprobación del conocimiento del alumnado de la gramática de la lengua española y de las nociones básicas sobre el mundo griego, elaboraremos ejercicios y actividades iniciales acordes con dicho conocimiento.

                      El alumnado que, a lo largo del curso, presente deficiencias en determinados aspectos ampliará la relación de ejercicios.

                      El alumnado que marche a ritmo óptimo ampliará la profundización de sus conocimientos con la guía del profesor.

                       Respecto al alumnado con graves carencias, adaptaremos actividades y ejercicios a sus capacidades.

Dadas las características de la asignatura – cada paso engloba al anterior-, la recuperación de los alumnos del propio curso se irá realizando por evaluación continua: evaluación, no control. Así que , puntualmente al alumno o alumna podrá requerirsele que repita un control, un trabajo, una exposición etc. La evaluación final será el 10% de la nota de la primera evaluación, el 30% de la segunda y el 60% de la tercera.
Si no supera la asignatura en Junio deberá presentarse a la prueba extraordinaria de septiembre consistente en un examen global en dos horas, donde el 70% de la nota se la llevarán los contenidos lingüísticos, el 10%, los de vocabulario y el 20% los de civilización.
ACTIVIDADES  PARA RECUPERAR GRIEGO I EN PRUEBA EXTRAORDINARIA.
PRIMERA EVALUACIÓN

CONTENIDOS Y ACTIVIDADES
UNIDAD 0: El indoeuropeo como lengua común y madre de la mayoría de las lenguas de Europa y Asia. La escritura: sistemas de escritura e importancia de la aparición de la misma. El alfabeto griego: (en el libro y en el blog: civilización grecolatina). Clasificación de los fonemas. Acentos y espíritus. Signos de puntuación. Trascripción. Nociones de morfología y sintaxis.

Actividades: pág 23: ejercicios 1,3,4,5.
UNIDAD 1: El léxico. Nominativo y genitivo de la 1ª declinación (femeninos en α y de la segunda declinación (masculinos) y sus funciones. El artículo. El adjetivo. El enunciado de los adjetivos. El verbo ser: presente de indicativo. La negación ου. La parataxis. Los dioses del Olimpo (pág 201, 202 del libro). Origen mítico del Universo. (en el blog en la categoría mitología)

Actividades: pág 36 (ejercicio 2) y de la pág 37 todas las oraciones.
UNIDAD 2: El léxico. La primera declinación (femeninos en a larga). Segunda declinación. El adjetivo. El artículo. El presente de indicativo activo de los verbos temáticos. Principales preposiciones. Funciones del acusativo, dativo y vocativo. Mapa y tabla cronológica de la Gracia Antigua.(En el libro y en el blog, en la categoría civilización grecolatina)

Actividades: pág 54 (ejercicio 9); pág 56 (1); pág 57 (1,2,3)
UNIDAD 3: El léxico. Primera declinación (alfa mixta y masculinos). Segunda declinación (neutros). El adjetivo 2-1-2 y 2-2. El artículo. Los pronombres demostrativos. Algunos preverbios y adverbios. Usos del artículo. La época Arcaica (página 63 y 64 del libro y en el blog, en la categoría civilización grecolatina)

Actividades. pág 74 (2); pag 75 (entera)
SEGUNDA EVALUACIÓN 

UNIDAD 4: El léxico. La tercera declinación: temas en oclusiva masculinos y femeninos. La voz media del presente de indicativo. El infinitivo de presente forma y función. Las Guerras Médicas ( en el blog, en la categoría civilización grecolatina )

Actividades. Pág 86 (2,3); pág 88 (7,5,6); pág 90 (1); Pág 91 (todo)
UNIDAD 5: El léxico. Tercera declinación temas en oclusiva (neutros). La construcción acusativo – infinitivo. Diferencias entre Esparta y Atenas. La época clásica. (en las consecuencias de las Guerras Médicas y por apuntes de clase)

Actividades pág 102 (1,2); pág 103 (entera)
UNIDAD 6: EL léxico. Temas en nasal sustantivos y adjetivos. El pronombre interrogativo e indefinido. Gradación del adjetivo. Sintaxis del pronombre interrogativo e indefinido. Complementos del comparativo y del superlativo. Introducción a la épica griega (apuntes de clase)

Actividades. pág 118 (1,3,4,5); pág 120 (8,9); 122 (1,2)
UNIDAD 7: El léxico. Tercera declinación: temas en nt sustantivos y adjetivos. Participio de presente activo del verbo ser y de los temáticos radicales. El adjetivo paj pasa pan. (El participio adyacente, tanto atributivo como apositivo. El participio sustantivado. La Iliada: argumento, personajes, valores didácticos (apuntes de clase)

Actividades: pág 140 ( 1,6,9,10,12,14)
UNIDAD 9: El léxico. El pronombre relativo. Proposiciones subordinadas de relativo o adjetivas en su función de adyacente y de sustantivo. Proposiciones subordinadas completivas o sustantivas. La Odisea: argumento, personajes y valores didácticos. (apuntes de clase)

Actividades: pág 173 (1,3,4,5,7,8,9,10, 12); pág 175 (texto 1); pág 190 (1,3,5,8,15)
TERCERA EVALUACIÓN

· UNIDAD 10: El léxico. Tercera declinación: temas en líquida. Pronombres personales.

UNIDAD 11: El adjetivo”mucho”(pág 207), “grande” (pág 135)

Es vocabulario obligatorio mínimo.
· los pronombres

· los nexos

· las preposiciones

· los sustantivos, adjetivos y verbos de los que hemos sacado helenismos.

CULTURA Y CIVILIZACIÓN
PRIMERA EVALUACIÓN

· 1.- Geografía de la Antigua Grecia. Localización en un mapa de las principales poleis y accidentes geográficos. Etapas cronológicas de la Grecia Antigua,, haciendo hincapié en las épocas Arcaica y Clásica.Concepto De polis. Esparta y Atenas.

· 2.- Sistemas de escritura. Importancia de la escritura y en concreto de la alfabética. El alfabeto: otra herencia de Grecia y Roma.

· 3.- ¿Qué es mito? El mito de la cosgomonía según lo recoge Hesíodo. Visión que trasmite. Los dioses del Olimpo (nombre griego y latino, poderes y atributos) y sus principales mitos. 

2º EVALUACIÓN

· 4.- Características generales de época micénica y del siglo VIII a C. Conocimiento de las leyendas que narran La Iliada y La Odisea. Introducción a la épica, autores y obras.
· 5.- Introducción a la época Arcaica griega haciendo hincapié en la aparición de la polis y su estructura, la aparición de alfabeto y la del comercio a larga distancia (colonizaciones) como elementos que definen la Historia Antigua. Los cambios sociales que favorecen la creación de la lírica. Esparta, su constitución y su idiosincracia. Los grandes festivales panhelénicos, especialmente las Olimpiadas. Nacimiento de la lírica, definición
· 6.- Las Guerras Médicas, ascenso de Atenas y consolidación de la democracia. La Atenas de Pericles. Las guerras del Peloponeso y el declive de Atenas y con ellas de las poleis clásicas

3º EVALUACIÓN

· 7.-Conocimiento de mitos relacionados con el teatro: La saga de Agamenón, la de Edipo. Argumento de la Medea y de Las Bacantes de Eurípides 

· Los temas de cultura están mejor en los apuntes de clase. Hay además en el blog material de apoyo: esperanzasantin.wordpress.com., en la categoría de civilización grecolatina. En la categoría lengua griega encontrarás interesantes esquemas sobre morfología y fonética.

11.- PROCEDIMIENTO DE ACTUALIZACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LA PRESENTE PROGRAMACIÓN.
Es la misma profesora la que imparte la asignatura en los dos turnos.  Las conexiones con la asignatura Latín se tratarán en las reuniones del departamento, fijadas los viernes a las 13:00 horas.
Firma del profesorado que lleva a cabo la programación:

Fdo.: ...Emilio Flor Jiménez.................................................................................

Fdo.: ...Esperanza Santín Vilariño.................................................................................

Fdo.: ...Diego Herrera Plata..................................................................................

Fdo.: .....................................................................................

Vº. Bº. Jefe del Departamento:  Esperanza Santín Vilariño
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